




22



33



44



5

Placca Tecnopolimero 44 
per scatola tonda

44 Moulded front plate
for round box

Placca Personal 44 
per scatola rettangolare
Personal 44 front plate
for rectangular box

5
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Placca Vera 44 
per scatola rettangolare

Vera 44 front plate
for rectangular box

Placca Zama 44 per scatola tonda
Zama 44 front plate for round box

7
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Cornicetta
Adapter frame

Cover trasparente
Transparent cover

Software per personalizzazio-
ne GRATUITO

FREE Software 
for customization

Cartoncini personalizzabili
Customizable cartons

Sottoplacca
Plate support8
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Gli Apparecchi
Devices

 

Simbologie sempre ben visibili sia di notte che di giorno
Night and day visible symbols  

Comandi standard con possibilità di illuminazione
Standard lightable devices

La posizione dei morsetti garantisce un cablaggio 
semplificato anche con frutto affiancato

The position of the terminals guarantees a 
simplified wiring even with side by side modules

Comandi illuminabili con lampade a Led, Neon, Incandescenza, 
Fluorescenti ad inserimento posteriore

Lightable controls - Led, Neon and incandescent lamp

Collarino a garanzia della totale copertura del cavo in rame
Collars in order to guarantee the total covering 

of the copper cables

Corsa cinematismo ridotta e 
assolutamente silenziosa

Reduced kinematic motion 
and absolutely silent

L’ingresso cavi dal retro (non dal lato) consente l’aggancio all’armatura anche con frutto affiancato
The rear (and not lateral) cable entry enables the installation of two modules in the frame

Struttura posteriore smussata per consentire a 
tutti i frutti l’installazione in scatola tonda

Rear structure smoothed in order to 
install the devices in round box

Abbattibile per consentire 
l’illuiminazione simboli

It can be eliminated to 
enlighten the symbol

Tasti intercambiabili 
standard illuminabili

Interchangeable
lightable standard

rockers

Simbologie standard o a 
richiesta riprodotte sul fronte a 
mezzo tecnologia Laser

Standard symbols or, upon 
request, reproduced  by Laser 

technology

Laserature laterali indelebili con dati 
tecnici e commerciali

Lateral descriptions reproduced by not 
erasable and perfectly clear laser, with 

technical and commercial data

Apparecchi con profondità 
ridotta al minimo 

indispensabile rendendo 
disponibili, all’interno delle 
scatole, ampi spazi per 
l’allogiamento dei cavi

Devices reduced to the
minimum essential depth:
this means that there is 
much more room for the 

cables in the box

Prodotti elettronici muniti di 
morsetti a mantello molto 
robusti e di notevole capacità

Electronic products with 
robust and high capacity 

mantle terminals

Schemi elettrici perfettamente 
identificabili per agevolare le
operazioni di cablaggio

Clear and visible technical 
drawings for easier identification

of cabling diagram

Dima di spelatura conduttore
Technical drawing for wire stripping

Terminal screws, with 
double notch, supplied 

unscrewed and cemented 
to guarantee a higher 

torsion withstand

Viti dei morsetti, con 
impronta a doppio intaglio 
fornite svitate e cementate, 
per garantire una maggiore 
tenuta al serraggio

9



10



11

Schemi Installativi
Installation Diagrams
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SCATOLE DA INCASSO 1-2 MODULI   FLUSH MOUNTED BOXES 1-2 MODULES

44P31...
Tecnopolimero 44
44 moulded

44P32...
Tecnopolimero 44
44 moulded

44A02
Armatura accoppiabile 
1-2 moduli con griffe
1-2 modules frame with
side clips - it can be 
ganged

44A02VT
Armatura accoppiabile 
1-2 moduli con viti
1-2 modules frame with
screws - it can be ganged

44A02SG
Armatura accoppiabile 
1-2 moduli senza griffe e 
senza viti
1-2 modules frame
without side clips nor
screws - it can be 
ganged

AO    GSL    B SA M PS AP GD CHO GSM RD OT

2502
Scatola quadrata per pareti in muratura
interasse viti 60mm - accoppiabile
Square box for brickwork walls screws 
fixing centres 60 mm - it can be ganged
1-2 mod

44PK21...
Zama 44

44PK22...
Zama 44

44PVTC21...
Touch

44PVTC22...
Touch

2501
Scatola tonda per pareti in muratura
Ø 60mm     
Round box for brickwork walls Ø 60mm
1-2 mod

Nota  Note
Sostituire i puntini del codice articolo con le lettere corrispondenti al colore desiderato
Replace the dots with the letters corresponding to the colour

251CG
Scatola tonda per pareti cave Ø 67mm     
Round box for hollow walls Ø 67mm
1-2 mod

251GB
Scatola tonda per pareti in calcestruzzo 
cellulare Ø 67mm     
Round box for aerated concrete walls 
Ø 67mm
1-2 mod

44PV21...
Vera 44 Vetro   
Vera 44 Glass 
44PA21...
Vera 44 Alluminio
Vera 44 Aluminium

44PL21...
Vera 44 Legno  
Vera 44 Wood 

VO    GO NAL RPL

GO

VETRO GLASS

ALLUMINIO ALUMINIUM

LEGNO WOOD

ALS RS WG    ANSNAL RPL VO    

44PV22...
Vera 44 Vetro   
Vera 44 Glass 
44PA22...
Vera 44 Alluminio
Vera 44 Aluminium

44PL22...
Vera 44 Legno  
Vera 44 Wood 

AO BMC GF GSM NCS OT PERS
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44P34...
Tecnopolimero 44
44 moulded

SCATOLE DA INCASSO 2+2 MODULI   FLUSH MOUNTED BOXES 2+2 MODULES

44PK24...
Zama 44

B SA M PS AP GD

AO    GSL    CHO GSM RD OT

Nota  Note
Sostituire i puntini del codice articolo con le lettere corrispondenti al colore desiderato

Replace the dots with the letters corresponding to the colour

2501+2501
Scatole tonde Ø 60mm
Round boxes Ø 60mm
1-2 mod

2502+2502
Scatole quadrate per pareti in muratura
interasse viti 60mm - accoppiabili
Square boxes for brickwork walls screws
fixing centres 60 mm - they can be ganged
1-2 mod

44A02+44A02
44A02VT+44A02VT
44A02SG+44A02SG
Armature accoppiabili 
1-2 moduli
1-2 modules frame - 
they can be ganged

VETRO GLASS

ALLUMINIO ALUMINIUM

LEGNO WOOD

ALS RS WG    ANSGO NAL RPL VO    

44PV24...
Vera 44 Vetro   
Vera 44 Glass 
44PA24...
Vera 44 Alluminio
Vera 44 Aluminium

44PL24...
Vera 44 Legno  
Vera 44 Wood 

AO BMC GF GSM NCS OT PERS
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SCATOLE DA INCASSO 1-2 E 3 MODULI   FLUSH MOUNTED BOXES 1-2 AND 3 MODULES

44A002
Armatura  
1-2 moduli centrali con griffe
1-2 central modules frame with side clips

44A002VT
Armatura 
1-2 moduli centrali con viti
1-2 central modules frame with screws

44PY01...
Tecnopolimero 44
44 moulded

44PY02...
Tecnopolimero 44
44 moulded

44P36...
Tecnopolimero 44
44 moulded

SCATOLE DA INCASSO 2+2+2 MODULI   FLUSH MOUNTED BOXES 2+2+2 MODULES

44PK26...
Zama 44

Nota  Note
Sostituire i puntini del codice articolo con le lettere corrispondenti al colore desiderato
Replace the dots with the letters corresponding to the colour

2501
Scatola tonda per pareti in muratura Ø 60mm      
Round box for brickwork walls Ø 60mm
1-2 mod

2501+2501+2501
Scatole tonde Ø 60mm
Round boxes Ø 60mm
1-2 mod

2502+2502+2502
Scatole quadrate per pareti in muratura 
interasse viti 60mm - accoppiabili
Square boxes for brickwork walls 
screws fixing centres 60 mm - they can 
be ganged
1-2 mod

44PVTC01...
Touch

44A02+44A02+44A02
44A02VT+44A02VT+44A02VT
44A02SG+44A02SG+44A02SG
Armature accoppiabili 
1-2 moduli
1-2 modules frame - they can 
be ganged

44PV26...
Vera 44 Vetro   
Vera 44 Glass 

44PA26...
Vera 44 Alluminio

Vera 44 Aluminium

44PL26...
Vera 44 Legno  
Vera 44 Wood 

2503MG
Scatola rettangolare con dimensioni 
maggiorate per pareti in muratura 
interasse viti 83,5mm
Oversize rectangular box for brickwork
walls - screws fixing centres 83,5mm
3 mod

2502
Scatola quadrata per pareti in muratura
interasse viti 60mm - accoppiabile
Square box for brickwork walls screws fixing 
centres 60 mm - it can be ganged
1-2 mod

AO BMC GF GSM NCS OT PERS

VO    GO NAL RPL

B SA M PS AP GD

AO    GSL    CHO GSM RD OT

B SA M PS AP GD

AO    GSL    CHO GSM RD OT

VETRO GLASS

ALLUMINIO ALUMINIUM

LEGNO WOOD

ALS RS WG    ANSNAL RPL VO    
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2503MG
Scatola rettangolare con dimensioni 
maggiorate per pareti in muratura 
interasse viti 83,5mm
Oversize rectangular box for brickwork
walls - screws fixing centres 83,5mm
3 mod

253CG
Scatola rettangolare per pareti cave 
interasse viti 83,5mm 
Rectangular box for hollow walls 
screws fixing centres 83,5 mm
3 mod

253GB
Scatola rettangolare per pareti in calcestruzzo 
cellulare interasse viti 83,5mm 
Rectangular box for aerated concrete walls 
screws fixing centres 83,5mm
3 mod

44P03...
Personal 44

44A03
Armatura 
3 moduli con viti
3 modules frame with 
screws

SCATOLE DA INCASSO 3 MODULI   FLUSH MOUNTED BOXES 3 MODULES

AO    GSL    B SA M PS AP GD CHO GSM RD OT

44PY01...
Tecnopolimero 44
44 moulded

44PY02...
Tecnopolimero 44
44 moulded

44PY03...
Tecnopolimero 44
44 moulded

44P93...
Zama 44

44PVTC02...
Touch

Nota  Note
Sostituire i puntini del codice articolo con le lettere corrispondenti al colore desiderato

Replace the dots with the letters corresponding to the colour

44PVTC01...
Touch

44PV3...
Vera 44 Vetro   
Vera 44 Glass 
44PA3...
Vera 44 Alluminio
Vera 44 Aluminium

44PL3...
Vera 44 Legno  
Vera 44 Wood 

CE NALAZB BELAB GRLB RPL TR

AO BMC GF GSM NCS OT PERS
VO    GO NAL RPL

VETRO GLASS

ALLUMINIO ALUMINIUM

LEGNO WOOD

ALS RS WG    ANSNAL RPL VO    
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254CG
Scatola rettangolare per pareti cave
interasse viti 108,5mm 
Rectangular box for hollow walls 
screws fixing centres 108,5 mm
4 mod

44PY04...
Tecnopolimero 44
44 moulded

44P04...
Personal 44

SCATOLE DA INCASSO 4 MODULI   FLUSH MOUNTED BOXES 4 MODULES

44P94...
Zama 44

44PVTC03...
Touch

Nota  Note
Sostituire i puntini del codice articolo con le lettere corrispondenti al colore desiderato
Replace the dots with the letters corresponding to the colour

2504
Scatola rettangolare con dimensioni 
maggiorate per pareti in muratura 
interasse viti 108,5mm
Oversize rectangular box for 
brickwork walls - screws fixing
centres 108,5mm
4 mod

44A04
Armatura 
4 moduli con viti
4 modules frame with 
screws

CE NALAZB BELAB GRLB RPL

44PV4...
Vera 44 Vetro   
Vera 44 Glass 
44PA4...
Vera 44 Alluminio
Vera 44 Aluminium

44PL4...
Vera 44 Legno  
Vera 44 Wood 

AO BMC GF GSM NCS OT PERS

VO    GO NAL RPL

B SA M PS AP GD

AO    GSL    CHO GSM RD OT

VETRO GLASS

ALLUMINIO ALUMINIUM

LEGNO WOOD

ALS RS WG    ANSNAL RPL VO    



17

44PY07...
Tecnopolimero 44
44 moulded

44P07...
Personal 44

SCATOLE DA INCASSO 7 MODULI   FLUSH MOUNTED BOXES 7 MODULES

44P97...
Zama 44

44PVTC04...
Touch

Nota  Note
Sostituire i puntini del codice articolo con le lettere corrispondenti al colore desiderato

Replace the dots with the letters corresponding to the colour

AO BMC GF GSM NCS OT PERS

256CG
Scatola rettangolare per pareti 
cave interasse viti 158,5mm 
Rectangular box for hollow walls 
screws fixing centres 1058,5 mm
7 mod

2506
Scatola rettangolare con 
dimensioni maggiorate per
pareti in muratura 
interasse viti 158,5mm
Oversize rectangular box for 
brickwork walls - screws fixing 
centres 158,5mm
7 mod

44A07
Armatura 
7 moduli con viti
7 modules frame with screws

CE NALAZB BELAB GRLB RPL

44PV7...
Vera 44 Vetro   
Vera 44 Glass 
44PA7...
Vera 44 Alluminio
Vera 44 Aluminium

44PL7...
Vera 44 Legno  
Vera 44 Wood 

VO    GO NAL RPL

B SA M PS AP GD

AO    GSL    CHO GSM RD OT

VETRO GLASS

ALLUMINIO ALUMINIUM

LEGNO WOOD

ALS RS WG    ANSNAL RPL VO    
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BL02P
Scatola multifunzione per pareti in 
muratura
Multifunction box for brickwork walls
112x95x53 mm

44PY033...
Tecnopolimero 44
44 moulded

44P033...
Personal 44

44PY012...
Tecnopolimero 44
44 moulded

AO    GSL    B SA M CHO

AO    GSL    B SA M CHO

SCATOLA DA INCASSO 3+3 MODULI   FLUSH MOUNTED BOX 3+3 MODULES

SCATOLE DA INCASSO 6+6 MODULI   FLUSH MOUNTED BOXES 6+6 MODULES

44P933...
Zama 44

44P912...
Zama 44

Nota  Note
Sostituire i puntini del codice articolo con le lettere corrispondenti al colore desiderato
Replace the dots with the letters corresponding to the colour

AO BMC GSM PERS

44A33
Armatura 
6(3+3) moduli con viti
6(3+3) modules frame with screws

BL05P
Scatola multifunzione 
per pareti in muratura
Multifunction box for 
brickwork walls
123x154x73 mm

BL05CG
Scatola multifunzione 
per pareti cave
Multifunction box for 
hollow walls
123x155x57 mm

44A12
Armatura 
12(6+6) moduli con 
viti
12(6+6) modules 
frame with screws

CE NALAZB BELAB GRLB RPL

44PV33...
Vera 44 Vetro   
Vera 44 Glass 
44PA33...
Vera 44 Alluminio
Vera 44 Aluminium

44PL33...
Vera 44 Legno  
Vera 44 Wood 

AO BMC GF GSM NCS OT PERS

VETRO GLASS

ALLUMINIO ALUMINIUM

LEGNO WOOD

ALS RS WG    ANSNAL RPL VO    
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44PF1...
Tecnopolimero 44
44 moulded

44PF2...
Tecnopolimero 44
44 moulded

PANNELLI/PROFILATI 1 E 2 MODULI  ARCHITRAVE 1 AND 2 MODULES

AO    GSL    B SA M CHO

Nota  Note
Sostituire i puntini del codice articolo con le lettere corrispondenti al colore desiderato

Replace the dots with the letters corresponding to the colour

44A01+44A01
Armatura accoppiabile 
1 modulo con viti
1 module frame with
screws - it can be ganged

44A01
Armatura accoppiabile 
1 modulo con viti
1 module frame with
screws - it can be ganged
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Serie Civile
Wiring Accessories P. 22

21

Placche
Front Plates P. 42

Armature
Frames P. 82

Contenitori IP40
Enclosures IP40 P. 87
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❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

Serie Civile Wiring Accessories

441010 441010/2

441071 441071MC

Interruttori 250V~   1 way switches 250V~
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

441001ST Corpo interruttore 1P 16AX illuminabile da completare con tasto 1 o 2 moduli - 1 modulo 10 100
1P 16AX one way lightable switch mechanism to be completed with 1 or 2 mod rocker - 1 mod

441001 Interruttore 1P 16AX illuminabile - tasto intercambiabile - 1 modulo 10 100
1P 16AX one way lightable switch - interchangeable rocker - 1 module

441001/10A Interruttore 1P 10AX illuminabile - tasto intercambiabile - 1 modulo 10 100
1P 10AX one way lightable switch - interchangeable rocker - 1 module

441001/2 Interruttore 1P 16AX a tasto largo illuminabile - tasto intercambiabile - 2 moduli 5 50
1P 16AX one way lightable large switch - interchangeable rocker - 2 modules 

441001TL/2 Interruttore 1P 16AX a tasto largo liscio illuminabile - tasto intercambiabile - 2 moduli 5 50
1P 16AX one way lightable plain large switch - interchangeable rocker - 2 modules

441010 Interruttore 2P 16AX illuminabile - tasto intercambiabile - 1 modulo 10 100
2P 16AX one way lightable switch - interchangeable rocker - 1 module

441010/2 Interruttore 2P 16AX a tasto largo illuminabile - tasto intercambiabile - 2 moduli 5 50
2P 16AX one way lightable large switch - interchangeable rocker - 2 modules 

441071 Interruttore 2P 10AX con chiave - codifica chiave casuale - fornito con 2 chiavi - la chiave 1 10
esce in entrambe le posizioni - 1 modulo
2P 10AX one way switch with key - casual key coding - supplied with 2 keys 
- the key exits in both positions - 1 module

441071MC Interruttore 2P 10AX con chiave unificata - codifica chiave “511” - fornito con 2 chiavi - la 1 10
chiave esce in entrambe le posizioni - 1 modulo 
2P 10AX one way switch with unified key -  key code “511” - supplied with 2 keys - the key
exits in both positions - 1 module

441001ST

Nota: � a richiesta gli interruttori a chiave 441071 e 441071MC potranno essere forniti con chiave estraibile solo in
posizione di aperto

� gli articoli illuminabili sono forniti senza lampada di segnalazione
Note: �the 441071 and 441071MC key switches can be supplied with key removable only in the open position upon

request.
� the lightable articles are supplied without lamp

COMANDI CONTROLS DEVIATORI TWO WAY SWITCHES

Inserimento lampadina di segnalazione
Lamp insertion

Comando illuminato:
con Domus100 anche i
comandi standard sono
illuminabili
Lighted controls:
with Domus100 even the 
standard controls are
lightable

Effetto
comando al buio
Controls in the

dark effect

Morsetto “comune” rialzato per un’immediata individuazione
“Common” terminal highlighted for immediate identification

441001
441001/10A

441001/2

441001TL/2

CONSIGLIATO L’UTILIZZO
DI LAMPADA A LED COLO-
RE BLU (COD. 0230LDB)
IT IS RECOMMENDED THE

USE OF LED LAMP
COLOUR BLUE (CODE

0230LDB)
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❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

Tasti intercambiabili per Interruttori, Deviatori e Invertitori Interchangeable rockers for one way switch, 2 way switch and int. switch
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

441T 441T/2

Invertitori 250V~ Intermediate switches 250V~
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

441004ST Corpo invertitore 1P 16AX illuminabile da completare con tasto 1 o 2 moduli - 1 modulo 10 100
1P 16AX lightable intermediate switch mechanism to be completed with 1 or 2 module rocker - 1 mod

441004 Invertitore 1P 16AX illuminabile - tasto intercambiabile - 1 modulo 10 100
1P 16AX lightable intermediate switch - interchangeable rocker - 1 module

441004/2 Invertitore 1P 16AX a tasto largo illuminabile - tasto intercambiabile - 2 moduli 5 50
1P 16AX lightable large intermediate switch - interchangeable rocker - 2 modules

441004TL/2 Invertitore 1P 16AX a tasto largo liscio illuminabile - tasto intercambiabile - 2 moduli 5 50
1P 16AX lightable plain large intermediate switch - interchangeable rocker - 2 modules

441002ST Corpo deviatore 1P 16AX illuminabile da completare con tasto 1 o 2 moduli - 1 modulo 10 100
1P 16AX two way lightable switch mechanism to be completed with 1 or 2 mod rocker - 1 mod

441002 Deviatore 1P 16AX illuminabile - tasto intercambiabile - 1 modulo 10 100
1P 16AX two way lightable switch  - interchangeable rocker - 1 module

441002/10A Deviatore 1P 10AX illuminabile - tasto intercambiabile - 1 modulo 10 100
1P 10AX two way lightable switch - interchangeable rocker - 1 module

441002/2 Deviatore 1P 16AX a tasto largo illuminabile - tasto intercambiabile - 2 moduli 5 50
1P 16AX two way lightable large switch - interchangeable rocker - 2 modules

441002TL/2 Deviatore 1P 16AX a tasto largo liscio illuminabile - tasto intercambiabile - 2 moduli 5 50
1P 16AX two way lightable plain large switch - interchangeable rocker - 2 modules

441072 Deviatore 1P 10AX con chiave - codifica chiave casuale - fornito con 2 chiavi - la chiave 1 10
esce in entrambe le posizioni - 1 modulo
1P 10AX two way switch with key - casual key coding - supplied with 2 keys - the key
exits in both positions - 1 module

441072MC Deviatore 1P 10AX con chiave unificata - codifica chiave “511” - fornito con 2 chiavi - la 1 10
chiave esce in entrambe le posizioni - 1 modulo 
1P 10AX two way switch with unified key - key code “511” - supplied with 2 keys - the
key exits in both positions - 1 module

441002
441002/10A

441072

441002/2

Deviatori 250V~ Two way switches 250V~
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

441004ST

441002ST

441072MC

Nota: � a richiesta i deviatori a chiave 441072 e 441072MC potranno essere forniti con chiave estraibile solo in
posizione “0”

� gli articoli illuminabili sono forniti senza lampada di segnalazione
Note: � the 441072 and 441072MC two way switches with key can be supplied with key removable only in the “0”

position upon request
� the lightable articles are supplied without lamp

441004

441004TL/2

Nota: forniti senza lampada di segnalazione
Note: supplied without lamp

441T Tasto intercambiabile liscio illuminabile - 1 modulo 14 14
Interchangeable plain lightable rocker - 1 module

441TG Tasto intercambiabile con gemma illuminabile - diffusore visibile anche di giorno - 1 modulo 14 14
Interchangeable rocker with lightable lens - diffuser visible even by daylight - 1 module

441T/2 Tasto intercambiabile liscio illuminabile - 2 moduli 7 7
Interchangeable plain lightable rocker - 2 modules

441TG/2 Tasto intercambiabile con gemma illuminabile - diffusore visibile anche di giorno - 2 moduli 7 7
Interchangeable rocker with lightable lens - diffuser visible even by daylight - 2 modules

441TG 441TG/2

441002TL/2

441004/2
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❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

Serie Civile Wiring Accessories

Pulsanti 250V~ Push buttons 250V~
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

441005ST Corpo pulsante 1P NA 10A illuminabile da completare con tasto 1 o 2 moduli - 1 modulo 10 100
1P NO 10A lightable push-button mechanism to be completed with 1 or 2 mod rocker - 1 mod

441005 Pulsante 1P NA 10A illuminabile - tasto intercambiabile - 1 modulo 10 100
1P NO 10A lightable push-button - interchangeable rocker - 1 module

441005/2 Pulsante 1P NA 10A a tasto largo illuminabile - tasto intercambiabile - 2 moduli 5 50
1P NO 10A large  lightable push-button - interchangeable rocker - 2 modules

441005TL/2 Pulsante 1P NA 10A a tasto largo liscio illuminabile - tasto intercambiabile - 2 moduli 5 50
1P NO 10A plain large lightable push-button - interchangeable rocker - 2 modules

441025 Pulsante 1P NA+NC 10A illuminabile - tasto intercambiabile - 1 modulo 10 10
1P NO+NC 10A lightable push-button - interchangeable rocker - 1 module

441056 Doppio pulsante 1P NA + 1P NA 10A - illuminabile - senza interblocco: 1 10
è consentita la chiusura contemporanea dei 2 circuiti - 1 modulo
1P NO + 1P NO 10A double push-button - lightable - without interblock :
the simultaneous closure of the 2 circuits is allowed - 1 module

441056F Doppio pulsante 1P NA + 1P NA 10A con frecce direzionali - illuminabile - senza interblocco: 1 10
è consentita la chiusura contemporanea dei 2 circuiti - 1 modulo
1P NO + 1P NO 10A double push-button with arrows - lightable - without interblock :
the simultaneous closure of the 2 circuits is allowed - 1 module

441017 Pulsante 1P NA+NC 10A a tirante - cordone in materiale isolante 1,5 m - 1 modulo 1 10
1P NO+NC 10A cord operated push-button - insulating material cord 1,5 m - 1 module

441075 Pulsante 2P NA 10A con chiave - codifica chiave casuale - fornito con 2 chiavi - la chiave 1 10
esce solo in posizione di aperto - 1 modulo
2P NO 10A push-button with key - casual key coding - supplied with 2 keys - the keys
exits only in the open position - 1 module

441075MC Pulsante 2P NA 10A con chiave unificata - codifica chiave “511” - fornito con 2 chiavi - la 1 10
chiave esce solo in posizione di aperto - 1 modulo
2P NO 10A push-button with unified key - key code “511” - supplied with 2 keys - the key
exits only in the open position - 1 module

441005TP/2 Pulsante 1P NA 10A con targhetta portanome retroillumnabile - illuminazione a mezzo 1 6
lampada con attacco E10 10x28 mm tipo T10 1,5W max ad incandescenza o led - fornito
con cartoncino portanome personalizzabile - fornito senza lampada - 2 moduli
1P NO 10A push-button with lightable name tag - illumination by incandescent or 
led lamp E10 10x28 mm tipo T10 1,5W max type - supplied with customizable name 
tag card - supplied without lamp - 2 modules

442025RS/2 Pulsante di emergenza 1P NA+NC 10A a tasto largo illuminabile - rosso - 2 moduli 1 6
1P NO+NC 10A large emergency push-button - red - 2 modules

441005ST 441005

441005TL/2

441056 441056F 441017

441075 441075MC

441005TP/2 442025RS/2

Nota: � gli articoli illuminabili sono forniti senza lampada di segnalazione
� 441056 e 441056F consentendo la chiusura contemporanea di due circuiti non sono adatti all’inversione di

marcia di motori (es. tapparelle, ecc.)
Note: � the lightable articles are supplied without lamp

� Since 441056 and 441056F allow the contemporaneous closure of two circuits, they are not suitable for
motor reversing (ex. rolling shutter, ecc.)

COMANDI CON TASTI INTERCAMBIABILI CONTROLS WITH INTERCHANGEABLE ROCKERS PULSANTE CON TARGHETTA PORTANOME PUSH BUTTON WITH NAME TAG

Click

Tasto
Intercambiabile
Interchangeable

rocker

Corpo
Mechanism

Montaggio tasto
Rocker assembly

Montaggio lampada e cartoncino
Lamp and card assembly

Rimozione tasto
Rocker removal

Lampada ad Incandescenza o Led tipo T10
Incandescent or Led light T10 typeCorpo

Mechanism

Frontale
Front

Cartoncino
Card

Sig.

Rossi

441005/2

Diffusore
Diffuser

441025
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❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

Tasti intercambiabili per Pulsanti Interchangeable rockers for Push Buttons
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

441T Tasto intercambiabile liscio illuminabile - 1 modulo 14 14
Interchangeable plain lightable rocker - 1 module

441TGP Tasto intercambiabile con gemma illuminabile - diffusore visibile anche di giorno - 1 mod. 14 14
Interchangeable rocker with lightable lens - diffuser visible even by daylight - 1 mod.

441TKP Tasto intercambiabile con simbolo CHIAVE illuminabile - 1 modulo 14 14
Interchangeable rocker with lightable KEY symbol - 1 module

441TLP Tasto intercambiabile con simbolo LAMPADA illuminabile - 1 modulo 14 14
Interchangeable rocker with lightable LAMP symbol - 1 module

441TSP Tasto intercambiabile con simbolo SUONERIA illuminabile - 1 modulo 14 14
Interchangeable rocker with lightable BELL symbol - 1 module

441TLSP Tasto intercambiabile con simbolo LUCE SCALE illuminabile - 1 modulo 14 14
Interchangeable rocker with lightable STAIR LIGHT symbol - 1 module

441T/2 Tasto intercambiabile liscio illuminabile - 2 moduli 7 7
Interchangeable plain lightable rocker - 2 modules

441TGP/2 Tasto intercambiabile con gemma illuminabile - diffusore visibile anche di giorno - 2 moduli 7 7
Interchangeable rocker with lightable lens - diffuser visible even by daylight - 2 modules

441TKP/2 Tasto intercambiabile con simbolo CHIAVE illuminabile - 2 moduli 7 7
Interchangeable rocker with lightable KEY symbol - 2 modules

441TLP/2 Tasto intercambiabile con simbolo LAMPADA illuminabile - 2 moduli 7 7
Interchangeable rocker with lightable LAMP symbol - 2 modules

441TSP/2 Tasto intercambiabile con simbolo SUONERIA illuminabile - 2 moduli 7 7
Interchangeable rocker with lightable BELL symbol - 2 modules

441TSP 441TSP/2

441TLSP

441T 441T/2

441TGP 441TGP/2

441TKP 441TKP/2

441TLP 441TLP/2

ILLUMINAZIONE SIMBOLI ILLUMINATION FOR SYMBOLS

Rimuovere la paretina abbattibile solo per tasti con simbologie
Pull the removable cover only for rockers with symbol
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❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

Serie Civile Wiring Accessories

Commutatori 250V~ 2 way and off switches 250V~
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

441052 Commutatore 2P 10AX (6 morsetti) - 3 posizioni (OFF centrale) - 2 tasti - con frecce 1 10
direzionali - 1 modulo
2P 10AX switch (6 terminals) - 3 positions (central OFF) - 2 keys - with arrows - 1 module

441054 Commutatore 2P 10A (6 morsetti) a pulsante - 3 posizioni (OFF centrale) - con interblocco 1 10
- 2 tasti - con frecce direzionali - 1 modulo
2P 10A push button (6 terminals) - 3 positions (central OFF) - with interblock  - 2 rockers
- with arrows - 1 module441052

Copriforo e Uscita Blank inserts
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

441008 Uscita Ø 9 mm con serracavo antitrazione - consente il passaggio di cavi da Ø 4 mm 10 100
a Ø 8 mm - 1 modulo
Cable outlet Ø 9 mm with cable grip - it allows the passage of cables from Ø 4 mm
to Ø 8 mm - 1 module

441013 Tappo copriforo - pretranciatura posteriore centrale per agevolare eventuali fori - 1 modulo 10 300
Blank insert - pre-cut in rear centre to facilitate any holes - 1 modules

441013R Tappo copriforo - pretranciatura posteriore centrale per agevolare eventuali fori - 1/2 modulo 12 72
Blank insert - pre-cut in rear centre to facilitate any holes - 1/2 module

441013A/2 Tappo copriforo attrezzabile - predisposizione per aggancio a involucro vuoto - 2 moduli 4 24
Equippable blank insert - preset for hooking it to empty 2 modules box - 2 modules

Rilevatore di presenza Detector
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

441068/3F LUCE AMICA Rilevatore di movimento a raggi infrarossi per accensione luci - collegamento 1 10
a 3 fili - alimentazione 230V~ - regolazione frontale del ciclo di temporizzazione da 20 s a 5 min

- carico comandabile 25÷200W - regolazione frontale della sensibilità di lettura della luminosità 
ambiente - lente fissa con portata 9 m e apertura 150° - 1 modulo
LUCE AMICA Infrared detector for lighting control - 3 wires attachment - 230V~ input - frontal
regulation of timing cycle from 20 s to 5 min - 25÷200W controllable load - frontal regulation
of light sensitivity - fixed lens with 9 m range and 150° opening - 1 module

441068/3F

441054

Relè Elettromeccanico Electromechanical relay
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

441074M/230V Relè elettromeccanico passo-passo - comando da più punti mediante normali 1 10
pulsanti NA - uscita con contatto 1P NA 10AX - alimentazione bobina 230V~ - 1 modulo
Step by step electromechanical relay - control from various areas by normal push buttons
NO - 1P NO 10AX output with contact - coil input 230V~ - 1 module

441074M/230V

441008 441013

441013A/2

Nota: a richiesta potrà essere fornito l’involucro per l’aggancio al tappo copriforo 441013A/2
Note: the 2 modules box for the 441013A/2 blank insert hooking can be supplied upon request

441013R
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❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

Prese di corrente standard italiano 250V~ 250V~ Italian standard socket outlets
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

441006/15TS Presa bipasso P17/11 2P+T 10/16A - alveoli schermati - possibilità di utilizzo del 10 100
ponticello isolato cod. 442PONTE per il cablaggio rapido di più prese affiancate - 1 modulo
P17/11 2P+E 10/16A combined Schuko + Italian standard socket -shuttered - possibility
of using insulated jumper code 442PONTE for rapid wiring of more sockets side by side
1 module

441006TS Presa P11 2P+T 10A - alveoli schermati - possibilità di utilizzo del ponticello isolato 10 100
cod. 442PONTE per il cablaggio rapido di più prese affiancate - 1 modulo
P11 2P+E 10A socket - shuttered - possibility of using insulated jumper 
code 442PONTE  for rapid wiring of more sockets side by side - 1 module

441090TS Presa schuko P30 2P+T 16A - alveoli schermati - illuminabile (segnalazione presenza rete) 5 50
- contatti di terra laterale e centrale - 2 moduli
P30 2P+E 16A Schuko socket - shuttered - lightable (indicating the presence of the line)
- lateral and central earth contacts - 2 modules

441090/15TS Presa schuko bipasso (UNIVERSALE) 2P+T 10/16A - alveoli schermati - illuminabile 5 50
(segnalazione presenza rete) - 2 moduli
2P+E 10/16A (UNIVERSAL) combined Schuko + Italian standard socket - shuttered
- lightable (indicating the presence of the line) - 2 modules

442PONTE Ponticello isolato per cablaggio rapido di 2 prese affiancate standard italiano 1 modulo 50 50
- unico blocco fase/terra/neutro
Insulated jumper for rapid wiring of 2 italian standard 1 module sockets  side by side 
- single block phase/earth/neutral

441090TS

441090/15TS 442PONTE

441006/15TS 441006TS

Presa per rasoi 230V~ 230V~ shaver socket
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

441033RS Presa per rasoi con trasformatore di isolamento 20VA - standard euroamericano 1 1
- alimentazione 230V~ - tensione prelevabile in uscita selezionabile tramite 
commutatore 230V~ o 127V~ - alveoli schermati - 3 moduli
Shaver socket with 20VA insulating transformer – Euro-American standard 
- 230V~ input - voltage available at the output selectable by 2-way and off switch 230V~ o 127V~ 
- shuttered - 3 modules

441033RS

Nota: gli articoli illuminabili sono forniti senza lampada di segnalazione
Note: the lightable articles are supplied without lamp

PRESE STANDARD ITALIANO
STANDARD ITALIAN SOCKET OUTLETS

Inserimento lampadina di segnalazione
Inserting lamp

Morsetto di terra evidenziato per
un’immediata identificazione
Earth terminal highlighted for
Immediate identification

PRESE SCHUKO
SCHUKO SOCKET OUTLETS

2 prese cablate con ponticello isolato
2 wired sockets with insulated jumper

PRESE STANDARD ITALIANO 1 MODULO
ITALIAN STANDARD SOCKET OUTLETS 1 MODULE

Presa illuminata
Illuminated socket outlets

Nota: la presa è munita di dispositivo di autoprotezione contro il sovraccarico
Note: the socket is supplied with a built-in surge protection device

CONSIGLIATO L’UTILIZZO
DI LAMPADA A LED COLO-
RE BLU (COD. 0230LDB)
IT IS RECOMMENDED THE

USE OF LED LAMP
COLOUR BLUE

(CODE 0230LDB)
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❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

Serie Civile Wiring Accessories

Prese di corrente per linee dedicate 250V~ Sockets for dedicated circuits 250V~
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

442006/15TSR Presa bipasso P17/11 2P+T 10/16A - alveoli schermati - rossa - possibilità di utilizzo 10 100
del ponticello isolato cod. 442PONTE per il cablaggio rapido di più prese affiancate
- 1 modulo
P17/11 2P+E 10/16A combined Schuko + Italian standard socket - shuttered -red -
possibility of using insulated jumper code 442PONTE for rapid wiring of more sockets
side by side - 1 module

442006/15TSV Presa bipasso P17/11 2P+T 10/16A - alveoli schermati - verde - possibilità di utilizzo del 10 100
ponticello isolato cod. 442PONTE per il cablaggio rapido di più prese affiancate - 1 modulo
P17/11 2P+E 10/16A Schuko + Italian standard socket - shuttered - green - possibility of 
using insulated jumper code 442PONTE for rapid wiring of more sockets side by side - 1 module                                   

442006/15TSA Presa bipasso P17/11 2P+T 10/16A - alveoli schermati - arancione - possibilità di utilizzo 10 100
del ponticello isolato cod. 442PONTE per il cablaggio rapido di più prese affiancate - 1 mod.
P17/11 2P+E 10/16A Schuko + Italian standard socket - shuttered - orange - possibility of 
using insulated jumper code 442PONTE for rapid wiring of more sockets side by side - 1 module.

442090TSR Presa schuko P30 2P+T 16A - alveoli schermati - rossa - illuminabile (segnalazione presenza 5 50
rete) - contatti di terra laterale e centrale - 2 moduli
P30 2P+E 16A Schuko socket - shuttered - red - lightable (indicating the presence of the line)
- lateral and central earth contacts - 2 modules

442090/15TSR Presa schuko bipasso (UNIVERSALE) 2P+T 10/16A - alveoli schermati - rossa - illuminabile 5 50
(segnalazione presenza rete) - 2 moduli
2P+E 10/16A (UNIVERSAL) Schuko + Italian standard socket - shuttered - red - lightable
(indicating the presence of the line) - 2 modules

442090/15TSV Presa schuko bipasso (UNIVERSALE) 2P+T 10/16A - alveoli schermati - verde - illuminabile 5 50
(segnalazione presenza rete) - 2 moduli
2P+E 10/16A (UNIVERSAL) Schuko + Italian standard socket - shuttered - green - lightable
(indicating the presence of the line) - 2 modules

442090/15TSA Presa schuko bipasso (UNIVERSALE) 2P+T 10/16A - alveoli schermati - arancione 5 50
- illuminabile (segnalazione presenza rete) - 2 moduli
2P+E 10/16A (UNIVERSAL) Schuko + Italian standard socket - shuttered - orange - lightable
(indicating the presence of the line) - 2 modules

442092TSR Presa standard francese 2P+T 16A - alveoli schermati - rossa - con terra 5 50
- illuminabile (segnalazione presenza rete) - 2 moduli
2P+E 16A French standard socket outlet - shuttered - red - with earth - lightable 
(indicating the presence of the line) - 2 modules

442006/15TSR 442090/15TSR

442006/15TSV 442090/15TSV

442006/15TSA 442090/15TSA

Nota: gli articoli illuminabili sono forniti senza lampada di segnalazione
Nota: the lightable articles are supplied without lamp

442090TSR 442092TSR

Rosso:
Linee alimentate da
sistema statico
di continuità UPS
Red:
Line powered by a
UPS

Verde:
Linee alimentate da
rete/gruppo
elettrogeno
Green:
Line powered by a
network/power unit

Arancione:
Linee alimentate da
rete/gruppo elettrogeno
e trasformatore di isolamento
Orange:
Line powered by a
network/power unit and
insulation transformer
Nota: esempi di impiego puramente indicativi non esistendo prescrizioni normative specifiche
Nota: the above examples are purely indicative as no specific standard norms are available

CAMPO DI APPLICAZIONE PREVALENTE PREDOMINANT FIELD OF APPLICATION
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❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

441033 Presa polarizzata euroamericana 2P 16A 250V~ - alveoli non schermati - possibilità di utilizzo 10 100
del ponticello isolato cod. 442PONTE per il cablaggio rapido di più prese affiancate - 1 modulo
2P 16A 250V~ Euro-American polarized socket – not shuttered - possibility of using insulated
jumper code 442PONTE for rapid wiring of more sockets side by side - 1 module

441033S Presa polarizzata euroamericana 2P 16A 250V~ - alveoli schermati - possibilità di utilizzo 10 100
del ponticello isolato cod. 442PONTE per il cablaggio rapido di più prese affiancate - 1 mod.
2P 16A 250V~ Euro-American polarized socket - shuttered - possibility of using insulated
jumper code 442PONTE for rapid wiring of more sockets side by side - 1 mod.

441033TD Presa polarizzata euroamericana 2P+T 16A 250V~ - con terra laterale - alveoli non 10 100
schermati - 1 modulo
2P+E 16A 250V~ Euro-American polarized socket -with lateral earth - not shuttered
- 1 module

441034 Presa 2P 16A 250V~ - alveoli Ø 4,8 mm - alveoli non schermati - possibilità di utilizzo 10 100
del ponticello isolato cod. 442PONTE per il cablaggio rapido di più prese affiancate 
- 1 modulo
2P 16A 250V~ - pins with 4,8 mm diameter - not shuttered - possibility of using 
insulated jumper code 442PONTE for rapid wiring of more sockets side by side - 1 module

441034S Presa 2P 16A 250V~ - alveoli Ø 4,8 mm - alveoli schermati - possibilità di utilizzo 10 100
del ponticello isolato cod. 442PONTE per il cablaggio rapido di più prese affiancate 
- 1 modulo
2P 16A 250 V~ - pins with 4,8 mm diameter - shuttered - possibility of using
insulated jumper code 442PONTE for rapid wiring of more sockets side by side - 1 module

441090S Presa standard tedesco 2P+T 16A 250V~ - alveoli schermati - illuminabile (segnalazione 5 50
presenza rete) - 2 moduli
2P+E 16A 250V~ standard German socket outlets - shuttered - lightable (indicating the 
presence of the line) - 2 modules

441090SS Presa standard tedesco 2P+T 16A 250V~ con sportello di protezione IP44 - alveoli 5 50
schermati - illuminabile (segnalazione presenza rete) - 2 moduli
2P+E 16A 250V~ standard German socket outlets - with IP44 protection lid
- shuttered - lightable (indicating the presence of the line) - 2 modules

441092TS Presa standard francese 2P+T 16A 250V~ - alveoli schermati - con terra - illuminabile 5 50
(segnalazione presenza rete) - 2 moduli
2P+E 16A 250 V~ French standard socket outlet - shuttered - with earth - lightable
(indicating the presence of the line) - 2 modules

441092TSS Presa standard francese 2P+T 16A 250V~ con sportello di protezione IP44 - alveoli 5 50
schermati - con terra - illuminabile (segnalazione presenza rete) - 2 moduli
2P+E 16A 250 V French standard socket outlet with IP44 protection lid - shuttered 
- with earth - lightable (indicating the presence of the line) - 2 modules

441097TS Presa standard inglese BS1363 2P+T 13A 250V~ - alveoli schermati - illuminabile 5 50
(segnalazione presenza rete) - 2 moduli
2P+E 13A 250V BS1363 standard socket outlet - shuttered - lightable (indicating 
the presence of the line) - 2 modules

441097TS/5A Presa standard inglese BS546 2P+T 5A 250V~ - alveoli schermati - illuminabile 5 50
(segnalazione presenza rete) - 2 moduli
2P+E 5A 250V BS546 standard socket outlet – shuttered - lightable (indicating 
the presence of the line) – 2 modules

441098T Presa polarizzata standard americano/Arabia Saudita 2P+T 15A 127V~ - alveoli 10 100
non schermati - 1 modulo
2P+E 15A 127V~ American/Saudi Arabian standard polarized socket 
not shuttered - 1 module

441098T2/3 Doppia presa polarizzata standard americano/Arabia Saudita 2P+T 15A 127V~ 2 2
- 3 morsetti (non necessario l’utilizzo di cavallotti) - alveoli non schermati - 3 moduli
2P+E 15A 127V~ American/Saudi Arabian standard double polarized socket
- 3 terminals (U-brackets not necessary) - not shuttered - 3 modules

Prese di corrente standard esteri Various standards socket outlets
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

441090S

441033
441033S

441033TD

441098T 441098T2/3

Note: � 441033, 441033S, 441033TD , 441034, 441034S, 441098T, 441098T2/3 utilizzabili solo in paesi non
membri dell’Unione Europea

� gli articoli illuminabili sono forniti senza lampada di segnalazione

Notes: � 441033, 441033S, 441033TD , 441034, 441034S, 441098T, 441098T2/3 can be used in Countries 
non members of the European Union

� the lightable articles are supplied without lamp

441090SS

441034
441034S

441092TS 441092TSS

441097TS 441097TS/5A
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❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

Serie Civile Wiring Accessories

Prese dati Data outlets
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

441027C5E Presa RJ45 categoria 5 enhanced - non schermata - connettore AVE - morsetti ad 1 10
incisione d’isolante - cablaggio universale T568A e T568B - 8 contatti - 1 modulo
RJ45 category 5 enhanced connector - not shielded - AVE connector - insulation 
piercing terminals - T568A and T568B universal wiring - 8 contacts - 1 module 

441027C6 Presa RJ45 categoria 6 - non schermata - connettore AVE - morsetti ad incisione 1 10
d’isolante - cablaggio universale T568A e T568B - 8 contatti - 1 modulo
RJ45 category 6 connector - not shielded - AVE connector - insulation piercing
terminals - T568A and T568B universal wiring - 8 contacts - 1 module

441029C5E Presa RJ45 categoria 5 enhanced - non schermata - connettore 3M 1 10
- morsetti ad incisione d’isolante con cablaggio rapido - cablaggio universale 
T568A e T568B - 8 contatti - sportellino antipolvere integrato nel connettore - 1 modulo
RJ45 category 5 enhanced connector - not shielded - 3M connector
- insulation piercing terminals with rapid wiring - T568A and T568B universal wiring
8 contacts - 1 module 

441029C5ES Presa RJ45 categoria 5 enhanced - schermata - connettore 3M - morsetti 1 10
ad incisione d’isolante con cablaggio rapido - cablaggio universale T568A e T568B
- 8 contatti - sportellino antipolvere integrato nel connettore - 1 modulo
RJ45 category 5 enhanced connector - shielded - 3M connector - insulation
piercing terminals with rapid wiring - T568A and  T568B universal wiring
- 8 contacts - 1 module

441029C6 Presa RJ45 categoria 6 - non schermata - connettore 3M - morsetti ad incisione 1 10
d’isolante con cablaggio rapido - cablaggio universale T568A e T568B - 8 contatti
- sportellino antipolvere integrato nel connettore - 1 modulo
RJ45 category 6 connector - not shielded - 3M connector - insulation piercing
terminals with rapid wiring - T568A and T568B universal wiring - 8 contacts - 1 module

441029C6S Presa RJ45 categoria 6 - schermata - connettore 3M - morsetti ad incisione 1 10
d’isolante con cablaggio rapido - cablaggio universale T568A e T568B - 8 contatti
- sportellino antipolvere integrato nel connettore - 1 modulo
RJ45 category 6 connector- shielded - 3M connector - insulation piercing
terminals with rapid wiring - T568A and T568B universal wiring - 8 contacts - 1 module

441029C5E
441029C6

441027C5E

441029C5ES
441029C6S

Presa telefonica Telephone socket outlet
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

441024 Presa telefonica RJ11 (4 contatti) - morsetti a vite - 1 modulo 2 12
RJ11 Telephone socket (4 contacts) - screw terminals - 1 module 

441024

Nota: previsto, nella parte superiore, vetrino trasparente e relativo cartellino per consentire all’installatore/utente
l’identificazione del tipo di presa

Note: on the upper part there is a transparent glass with card to allow the installer/user to identify the type of
outlet

441027C6

Presa per usi speciali Socket outlets for special uses
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

441041 Presa mini polarizzata (irreversibile) 2P 10A 48V (SELV) - morsetti a vite - per impianti 1 10
Hi-Fi, filodiffusione, ecc. - 1 modulo 
2P 10A 48V (SELV) mini polarized (irreversible) socket - screw terminals - for hi-fi systems, 
cable radio set, etc - 1 module

441041REV Presa mini (reversibile) 2P 10A 48V (SELV) - morsetti a vite - per circuiti ausiliari - 1 modulo 1 10
2P 10A 48V (SELV) mini (reversible) socket - screw terminals - for auxiliary circuits - 1 module441041 441041REV
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❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

Adattatori per connettori RJ45 Adaptor for RJ45 connectors
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

441029SC Adattatore per connettori RJ45 3M, AT&T, CEAM-QUBIX, KRONE, CLIPSAL, 4 4
AMPHENOL, FANTON o connettori AVE RJ11, RJ45, RCA, TV, ecc. - 1 modulo
Adaptor for RJ45 3M, AT&T, CEAM-QUBIX, KRONE, CLIPSAL,
AMPHENOL, FANTON connectors - 1 module

441030SC Adattatore per connettori RJ45 AMP, RSX, BRAND-REX - 1 modulo 4 4
Adaptor for RJ45 AMP, RSX, BRAND-REX connectors - 1 module

441029SC 441030SC Nota: previsto, nella parte superiore, vetrino trasparente e relativo cartellino per consentire all’installatore/utente
l’identificazione del tipo di presa

Note: on the upper part there is a transparent glass with card to allow the installer/user to identify the type of outlet

Prese TV/SAT con CAP - Ø 9,5 mm - Accessori TV/SAT coaxial outlets - Ø 9,5 mm - Accessories
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

441096IM Presa coassiale TV/SAT diretta con porta utente IEC 60169-2 maschio per frequenze 1 10
fino a 2400 MHz - collegamento in ingresso mediante connettore maschio tipo F 
- fornita con connettore plastico (CAP) per la connessione in ingresso del cavo coassiale 
- fornita con etichette adesive TV/SAT - 1 modulo
TV/SAT direct coaxial socket  with IEC 60169-2 male connector for frequencies untill
2400 MHz - incoming connection through F male connector - supplied with
moulded connector (CAP) for coax cable connection - supplied with sticky labels
TV/SAT - 1 module

441096F Presa coassiale TV/SAT diretta con porta utente femmina tipo F per frequenze fino a  1 10
2400 MHz - collegamento in ingresso e in uscita mediante connettore maschio tipo F
- fornita con connettore plastico (CAP) per la connessione in ingresso del cavo coassiale
�- fornita con etichette adesive TV/SAT - 1 modulo
TV/SAT direct coaxial socket  with F female connector for frequencies untill
2400 MHz - incoming and outgoing connection through F male connector - supplied with moulded
connector (CAP) for coax cable connection - supplied with sticky labels TV/SAT - 1 module

441096IF Presa coassiale TV/SAT diretta con porta utente IEC 60169-2 femmina per frequenze fino 1 10
a 2400 MHz - collegamento in ingresso mediante connettore maschio tipo F - fornita con
connettore plastico (CAP) per la connessione in ingresso del cavo coassiale - fornita con 
etichette adesive TV/SAT - 1 modulo
TV/SAT direct coaxial socket  with IEC 60169-2 female connector for frequencies untill
2400 MHz - incoming connection through F male connector - supplied with moulded connector 
(CAP) for coax cable connection - supplied with sticky labels TV/SAT - 1 module

TVDER-DB6 Derivatore induttivo TV/SAT ad innesto su presa 441096IM, 441096IF, 441096F 1 6
- attenuazione di derivazione 7dB
TV/SAT inductive shunt to be connected to a socket 441096IM, 441096IF, 441096F
- attenuation 7dB

TVDER-DB10 Derivatore induttivo TV/SAT ad innesto su presa 441096IM, 441096IF, 441096F 1 6
- attenuazione di derivazione 10dB
TV/SAT inductive shunt to be connected to a socket 441096IM, 441096IF, 441096F
- attenuation 10dB

TVDER-DB14 Derivatore induttivo TV/SAT ad innesto su presa 441096IM, 441096IF, 441096F 1 6
- attenuazione di derivazione 14dB
TV/SAT inductive shunt to be connected to a socket 441096IM, 441096IF, 441096F
- attenuation 14dB

Nota: TVDER-DB… permettono la trasformazione delle prese 441096IM, 441096IF, 441096F da dirette a passanti
Note: TVDER-DB… they allow to change the sockets 441096IM, 441096IF, 441096F from direct to through line

TVDER-DB6
TVDER-DB10
TVDER-DB14

441096IM 441096F

441096IF

Presa TV resistiva Ø 9,5 mm Direct TV socket outlet Ø 9,5 mm
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

441091 Presa TV resistiva diretta con porta utente IEC 60169-2 femmina - per frequenze 1 10
40÷862 MHz - collegamento in ingresso mediante morsetto a vite - 1 modulo
Direct TV socket outlet with IEC 60169-2 female connector – frequency range 
40÷862 MHz – incoming connection with screw terminal – 1 module

441091

Nota: presa utilizzabile solo in paesi non membri dell’Unione Europea
Note: the outlet can be used in Countries non members of the European Union
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Prese TV/SAT con 2 e 3 porte utente TV/SAT coaxial outlets with 2 and 3 connectors
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

441096/2PU Presa TV-FM/SAT diretta - 2 porte utente con connettori maschio e femmina IEC 60169-2 1 6
- per frequenze 4÷2400 MHz - attenuazione di derivazione 5dB - permette il passaggio di 
corrente continua e segnali di controllo (24V 300mA max) attraverso il connettore femmina
- collegamento in ingresso mediante morsetto a vite - 2 moduli
Direct TV-FM/SAT duplex outlet with IEC 60169-2 male and female connectors - frequency 
range 4÷2400 MHz - Attenuation 5 dB - it allows the passage of direct current and control 
signals (24V 300mA max) through the female connector - Incoming connection with screw terminal -2 modules

441096/3PU Presa TV-FM-SAT diretta - 3 porte utente con connettore TV IEC 60169-2 maschio, 1 6
connettore radio IEC 60169-2 femmina, connettore SAT tipo F femmina - per frequenze 
4÷2400 MHz - attenuazione di derivazione 1dB - permette il passaggio di corrente continua 
e segnali di controllo (24V 300mA max) attraverso il connettore F femmina - collegamento 
in ingresso mediante morsetto a vite - 2 moduli
Direct TV-FM/SAT triplex outlet with IEC 60169-2 male TV connector, IEC 60169-2 female 
radio connector and SAT female F-type connector - frequency range 4÷2400 MHz - Attenuation 
1dB - it allows the passage of direct current and control signals (24V 300mA max) through the 
female F-type connector - incoming connection with screw terminal - 2 modules

441096/2PU

Nota: 441096/3PU per un ottimale funzionamento della presa tutte le uscite devono essere utilizzate
Note: 441096/3PU for a perfect functioning of the outlet, all the connectors must be used

441096/3PU

TVKIT

TVKIT Kit completo di accessori per impianti TV/SAT. 1 1
La confezione contiene: n° 110 CAP connettori plastici per cavi coassiali;
n° 15 TVGC connettori schermati di giunzione cavi; 
n° 15 TVSPIM spine volanti TV/SAT schermate IEC maschio; 
n° 15 TVSPIF spine volanti TV/SAT schermate IEC femmina; 
n° 15 TVSPF spine volanti TV/SAT schermate F maschio; 
n° 1 TVSP spela cavi coassiali universale; 
n° 1 TVPZ pinza per operazioni fissaggio CAP.
Complete kit with accessories for TV/SAT installations.
The packet contains: n. 110 CAP plastic connectors for coaxial cables;
n. 15 TVGC screened junction connectors for cables;
n. 15 TVSPIM screened TV/SAT movable sockets male IEC;
n. 15 TVSPIF screened TV/SAT movable sockets female IEC;
n. 15 TVSPF screened TV/SAT movable sockets male F;
n. 1 TVSP universal coaxial cables peeler;
n. 1 TVPZ pliers for CAP fixing operations

KIT per impianti televisivi KIT fot TV installations
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

Presa TV/SAT Ø 9,5 mm TV/SAT coaxial outlet Ø 9,5 mm
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

441096M Presa TV/SAT diretta con porta utente IEC 60169-2 maschio - per frequenze 4÷2400 MHz 1 10
- attenuazione di derivazione 1dB - permette il passaggio di corrente continua e segnali di
controllo (24V 300mA max) - collegamento in ingresso mediante morsetto a vite - fornita con
etichette adesive TV/SAT - 1 modulo
Direct TV/SAT socket with male IEC 60169-2 outlet - for frequencies 4÷2400 MHz
- attenuation 1dB - allows the passage of direct current and control signals (24V 300mA max)
input attachment through screw terminals  -supplied with TV/SAT adhesive labels - 1 module

441096M
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TVGC

TVSPIM

TVSPIF

TVFST

Accessori per Impianti Televisivi Accessories for TV coaxial outlets

Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

CAP Connettore plastico per cavi coassiali - consente una connessione rapida ed economica 50 50
- da utilizzare anche con prese 441096F, 441096IM, 441096IF

Moulded connector for coaxial cables to be used with 441096F, 441096IM, 441096IF
sockets

TVGC Connettore di giunzione cavi schermato per frequenze fino a 2400 MHz - connettori F 50 50
femmina/F femmina - fornito con n° 2 connettori plastici (CAP) per la connessione
Screened junction connector for cables for frequencies until 2400 MHz
F female-F female connectors - supplied with n. 2 plastic connectors (CAP)

TVSPIM Spina volante TV/SAT schermata per frequenze fino a 2400 MHz - connettore IEC 50 50
maschio - fornita con n° 1 connettore plastico (CAP) per la connessione
Screened TV/SAT movable socket  for frequencies until 2400 MHz
Male IEC connector - supplied with n° 1 plastic connector (CAP)

TVSPIF Spina volante TV/SAT schermata per frequenze fino a 2400 MHz - connettore IEC 50 50
femmina - fornita con n° 1 connettore plastico (CAP) per la connessione
Screened TV/SAT movable socket  for frequencies until 2400 MHz
Female IEC connector - supplied with n° 1 plastic connector (CAP)

TVSPF Spina volante TV/SAT schermata per frequenze fino a 2400 MHz - connettore F 50 50
maschio - fornita con n° 1 connettore plastico (CAP) per la connessione
Screened TV/SAT movable socket  for frequencies until 2400 MHz  
F male connector - supplied with n° 1 plastic connector (CAP)  

TVFST Fascetta universale per fissaggio cavi/tubi 0,5÷32 mm 100 1000
Universal band for 0,5÷32 mm cables/tubes fixing

TVSP Spela cavi coassiali universale - consente anche il taglio (doppio) trasversale 1 1
della guaina del cavo - utilizzabile per cavi coassiali di dimensione massima 9 mm
Universal coaxial cables peeler- it allows the (double) cross cutting of the cable
sheath - to be used for coaxial cables with maximum dimension 9 mm

TVPZ Pinza per operazioni fissaggio CAP - permette una notevole semplificazione delle 1 10
operazioni di estrazione e inserimento del CAP sui connettori F femmina
Pliers for CAP fixing operations - it simplifies the operations of the CAP inserting
and pulling out on F female connectors

TVPZ
TVSP

TVSPF

CAP

CAP

Applicazione etichetta adesiva per 
diversificazione TV/SAT
Application of sticky label for 
diversification TV/SAT

PRESE TV/SAT   TV/SAT SOCKETS

COLLEGAMENTO CONNECTION

Taglio trasversale guaina
Cross cut on sheath 

Ripiegamento calza
Fold back braiding

Taglio del dielettrico e del conduttore
centrale a 45°
45° cut of the dielectric and central
conductor

Inserzione conduttore centrale su
connettore F femmina
Insert central conductor on F-
type female connector

Inserzione CAP (non avvitando)
Insert CAP (do not screw)

1

2

3

4

5

ESTRAZIONE EXTRACTION

NO

SI YES
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Interruttori automatici magnetotermici differenziali 120-230V~ RCBOs120-230V~
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

441062X6 Interruttore automatico magnetotermico differenziale 1P+N 6A 1 6
120-230V~ IΔn 10mA p.i.1,5kA - potenza dissipata 1,3W - 2 moduli 
RCBO 1P+N 6A 120-230V~ IΔn 10mA p.i.1,5kA – dissipated power 1,3W - 2 modules

441062X10 Interruttore automatico magnetotermico differenziale 1P+N 10A 1 6
120-230V~ IΔn 10mA p.i. 3kA - potenza dissipata 1,1W - 2 moduli
RCBO 1P+N 10A 120-230V~ IΔn 10mA p.i. 3kA - dissipated power 1,1W - 2 modules

441062X16 Interruttore automatico magnetotermico differenziale 1P+N 16A  1 6
120-230V~ IΔn 10mA p.i. 3kA - potenza dissipata 2,5W - 2 moduli
RCBO 1P+N 16A 120-230V~ IΔn 10mA p.i. 3kA - dissipated power 2,5W - 2 modules 

441062X6
441062X10
441062X16

Interruttori automatici magnetotermici 120-230V~ MCBs 120-230V~
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

441052X6 Interruttore automatico magnetotermico 1P+N 6A 120-230V~ p.i. 1,5kA - potenza 1 10
dissipata 1,2W - 1 modulo
MCB 1P+N 6A 120-230V~ p.i. 1,5kA - dissipated power 1,2W - 1 module

441052X10 Interruttore automatico magnetotermico 1P+N 10A 120-230V~ p.i. 3kA - potenza 1 10
dissipata 1W - 1 modulo
MCB 1P+N 10A 120-230V~ p.i. 3kA - dissipated power 1W - 1 module

441052X16 Interruttore automatico magnetotermico 1P+N 16A 120-230V~ p.i. 3kA - potenza 1 10
dissipata 2,1W - 1 modulo
MCB 1P+N 16A 120-230V~ p.i. 3kA disspated power 2,1W - 1 module

441052X6

Connettori di Segnale Connectors
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

CRJ11T Connettore AVE RJ11 (4 contatti) - morsetti ad incisione d’isolante con cablaggio rapido 5 5
AVE RJ11 connector (4 contacts) - insulation piercing terminals with rapid wiring

CRJ45C5E Connettore AVE RJ45 categoria 5 enhanced - non schermato - morsetti ad incisione 5 5
d’isolante - cablaggio rapido tramite accessorio fornito in dotazione - cablaggio
universale T568A e T568B - 8 contatti
AVE RJ45 category 5 enhanced connector - not shuttered - insulation piercing terminals 
- rapid wiring with supplied accessory - T568A and T568B universal wiring - 8 contacts

CRCAF Connettore AVE RCA femmina - collegamento in ingresso mediante connettore maschio 5 5
tipo F - per connessioni audio in bassa frequenza - utilizzo tipico per collegamento 
altoparlanti - fornito con connettore plastico (CAP) per la connessione
RCA female connector - input connection through F-type male connector - for low 
frequency audio connections - typical use for loudspeaker connections - supplied 
with (CAP) plastic connector 

CBNCF Connettore AVE BNC femmina - collegamento in ingresso mediante connettore maschio 5 5
tipo F - per connessioni video in bassa frequenza - utilizzo tipico per collegamento TVCC
e decoder - fornito con connettore plastico (CAP) per la connessione
AVE BNC female connector - input connection through F-type male connector - for low 
frequency video connections - typical use for TVCC and decoder connections - supplied
with (CAP) plastic connector 

CRJ11T CRJ45C5E

CRCAF CBNCF

Nota: agganciabili ad adattatore cod. 441029SC
Note: can be connected to adaptor code 441029SC

441052X10 441052X16

Nota: magnetotermici curva C
Note: MCB type C

Note: � prevedono una segnalazione frontale di alimentazione e contatto chiuso a mezzo led colore verde
� magnetotermici curva C - differenziali tipo A

Notes: � frontal signal of power supply and closed contact through a green led
� MCB type C - RCBO type A
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441007 Portafusibile per fusibili in miniatura 1P 16A - per fusibili Ø 5x20 mm - fornito senza 1 10
fusibile - 1 modulo
Fuse holder for miniature fuses 1P 16A - for fuses Ø 5x20 mm - supplied without 
fuse - 1 module

441007/13A Portafusibile per fusibile BS1362 1P 13A - per fusibili Ø 6,3x28 mm - fornito con 1 10
fusibile - 1 modulo
Fuse holder for BS1362 fuse 1P 13A - for fuses  Ø 6,3x28 mm - supplied with
fuse - 1 module

Portafusibili 250V~ Fuse Holder 250V~
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

441007

Relè di chiamata Relays
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

441087C Relè statico bistabile (tipo Flip-Flop SR) 12Vca/cc per impianti di chiamata - 2 uscite: per 1 10
segnalazione ottica (lampeggiante o fissa) e per segnalazione acustica (suono continuo o 
temporizzato da 3 secondi a 1 minuto) - attivazione e tacitazione da più punti con normali
pulsanti NA collegati in parallelo - 1 modulo
Static bistable relay (type Flip-Flop SR) 12Vca/cc for call systems - 2 outputs: for visual 
signals (flashing or fixed) and acoustic signals (continuous sound or at intervals of 3  seconds
to 1 minute) - activated and silenced from various points using normal NO buttons connected
in parallel - 1 module441087C

CONNETTORI DI SEGNALE AVE AVE CONNECTORS

RELÈ DI CHIAMATA - SISTEMA DI CHIAMATA CALL RELAY – CALL SYSTEM

Tutti i connettori si installano su un unico adattatore
cod. 441029SC
All the connectors can be installed on only one
adapter - code reference 441029SC

Aggancio connettore ad adattatore
Installation of the connector to the adaptor

Il paziente agendo sul pulsante effettua una chiamata. Il relè attiva le segnalazioni ottiche ed acustiche nel corridoio e la segnalazione ottica in reception corrispondente al numero del chiamante
By pressing a button the patient makes a call. The relay activates the visual and sound signals in the corridor and the visual signal at reception corresponding to the caller’s number

L’infermiera intervenendo nella camera del paziente effettua l’azione di reset agendo sul pulsante posto nella camera stessa, annullando l’attivazione delle segnalazioni ottiche ed acustiche
The nurse is summoned to the patient’s room and can reset by pressing the button in the room, cancelling the visual and sound signals.

CRJ11T

CRJ45C5E CRCAF

CBNCF

Cartellino identificativo
Identification card

441029SC
441029SC

441007/13A
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441070/1

Lampada segnagradino e lampada estraibile portatile Stair riser light  and portable removable lamp
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

441070/1 Lampada segnagradino - alimentazione 12-24 Vcc/ca o 230V~ - led colore bianco ad alta 1 10
efficienza - 1 modulo
Stair riser light - input 12-24 Vcc/ca o 230V~ - white led, high efficiency - 1 module

441086 Lampada anti black-out estraibile portatile - completa di base di ricarica - completa di 1 1
batterie ricaricabili e sostituibili - lampada: led colore bianco ad alta efficenza - interruttore
frontale per spegnimento in assenza tensione di rete - tempo di ricarica 12 ore -  autonomia
2 ore - alimentazione 230 V~ - 2 moduli
Anti black out extractable portable lamp -  with recharging base -  with interchangeable and 
rechargeable batteries - lamp: high efficency white led  - front switch in case of power failure
- 2 hours endurance - 230V~ power supply - 2 modules

Suonerie/Ronzatori elettromeccanici Bells / buzzers
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

441028 Suoneria squillante 12V~ 8VA (SELV) - 1 modulo 1 10
Ringing Bell 12V~ 8VA (SELV) - 1 module

441029 Suoneria squillante 230V~ - 1 modulo 1 10
Ringing bell 230V~ - 1 module

441030 Ronzatore 12V~ 8VA (SELV) - 1 modulo 1 10
Buzzer 12V~ 8VA (SELV) - 1 module 

441031 Ronzatore 230V~ - 1 modulo 1 10
Buzzer 230V~ - 1 module

441028
441029

441030
441031

Suonerie elettroniche Electronic bells
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

441081 Segnalatore ausiliario d’allarme con possibilità di temporizzazione suoneria per 5÷12s 1 10
in funzione della tensione di alimentazione - alimentazione 12-24Vcc/ca - possibilità
regolazione intensità sonora - pressione acustica 86 dB a 1m - led frontale di
segnalazione - 1 modulo
Auxiliary alarm signal with the possibility of setting a timer to ring for 5s - input
12-24Vcc/ca - it is possible to adjust the sound volume - acoustic pressure
85 dB at 1m - front signalling led - 1 module

441083 Suoneria elettronica a tre toni - alimentazione 12Vcc/ca - possibilità di scelta di uno dei 1 10
tre suoni - regolazione frontale intensità sonora - led frontale di segnalazione - 1 modulo
Three tone electronic bell - 12Vdc/ac power supply - possibility to choose one out of three
tones - frontal sound regulation - frontal signalling led - 1 module

AF441099 Sirena da interni per sistemi antifurto o avvisatore acustico - alimentazione 12Vcc 1 1
- possibilità di impostazione di due livelli di intensità sonora - possibilità di scelta tra tre
diversi suoni acustici - pressione acustica 90dB a 3 m - 2 moduli
Indoor siren for burglar alarm systems or acoustical device - 12Vdc - possibility to set two different
levels of acoustic intensity - possibility to choose among three different acoustic sounds - acoustic 
pressure 90dB at 3m - 2 modules

441081

442037RS

Spie luminose Optical Signals
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

442037RS Spia di segnalazione con diffusore rosso - fornita con etichette e piastrine intercambiabili - 1 modulo 1 10
Lampholder with red diffuser– supplied with interchangeable labels and insert lenses - 1 module

442037TR Spia di segnalazione con diffusore trasparente - fornita con etichette e piastrine intercambiabili - 1 modulo 1 10
Lampholder with transparent diffuser – supplied with interchangeable labels and insert lenses - 1 module

442037VE Spia di segnalazione con diffusore verde - fornita con etichette e piastrine intercambiabili - 1 modulo 1 10
Lampholder with green diffuser - supplied with interchangeable labels and insert lenses - 1 module

442067 Doppia spia di segnalazione con diffusori rosso/verde - fornita con piastrine intercambiabili  - 1 modulo 1 10
Twin lampholder with red/green diffuser - supplied with interchangeable insert lenses  - 1 module

442076 Spia di segnalazione sporgente (fuoriporta) con diffusore rosso - per lampade con attacco 1 6
E10 10x28 mm 230V~ 3W max - 2 moduli
Prominent lampholder (outside door)with red diffuser - for E10 10x28 mm 230V~ 3W max
lamps - 2 modules

ETI20 Set da 20 etichette intercambiabili per spie luminose - scritte e simboli vari 1 1
Set of 20 interchangeable labels for lampholders - different wording and symbols

442037TR 442037VE

442067 442076

441083

Nota: le spie di segnalazione sono fornite senza lampadine di segnalazione
Note: lampholders are supplied without lamp

441086

AF441099



37

❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

0212
0224

Lampadine di segnalazione Signalling lamps
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

0212 Lampada ad incandescenza 6/12V~ long life - colore bianco 10 10
Long life incandescent lamp 6/12Vac - white colour

0224 Lampada ad incandescenza 12/24V~ long life - colore bianco 10 10
Long life incandescent lamp12/24Vac - white colour

0230LDB Lampada a led 230V~ - colore blu 10 10
Long life led lamp 230Vac - blue colour

0230LDW Lampada a led 230V~ - colore bianco 10 10
Long life led lamp 230Vac - white colour

0230LDR Lampada a led 230V~ - colore rosso 10 10
Long life led lamp 230Vac - red colour

0230LDB

SPIE LUMINOSE OPTICAL SIGNALS

�Scegliere l’etichetta desiderata e introdurla sul retro del
diffusore
Select the label and place it in the back of the diffuser

� Applicare il diffusore sulla base nella propria sede
Place the diffuser on its base

� Introdurre dal retro la lampadina di segnalazione
Introduce the signal light bulb from the back 

ETI20 Set da 20 etichette intercambiabili
ETI20 Set of 20 interchangeable labels

PROCEDURA D’ASSEMBLAGGIO ASSEMBLY PROCEDURE

ALCUNI ESEMPI DI PERSONALIZZAZIONI A FEW EXAMPLES OF CUSTOMIZATION

Nota: 0212 alimentata con tensione 12V~ ha una durata limitata a 2000 ore
Note: 0212 12V~ powered  2000 hours endurance

ESEMPI DI UTILIZZO LAMPADINE DI SEGNALAZIONE EXAMPLE OF USING SIGNALLING LAMPS

COMANDI CONTROLS

PRESE SCHUKO
SCHUKO SOCKETS

SPIE LUMINOSE
OPTICAL SIGNALS

0230LDW

0230LDR

CONSIGLIATA PER COMANDI, PRESE E SPIE CON SIMBOLI
IT IS RECOMMENDED FOR CONTROLS, SOCKETS AND LAMPHOLDERS WITH SYMBOLS

CONSIGLIATO L’UTILIZZO DI
LAMPADA A LED COLORE
BLU (COD. 0230LDB)

IT IS RECOMMENDED THE
USE OF LED LAMP COLOUR
BLUE (CODE 0230LDB)

CONSIGLIATA PER SPIE LUMINOSE
IT IS RECOMMENDED FOR LAMPHOLDERS

CONSIGLIATA PER SPIE LUMINOSE ROSSE
IT IS RECOMMENDED FOR RED LAMPHOLDERS
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Dimmer per regolazione luci Dimmer for lighting controls
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

441018

441048D 441048U

441018 Regolatore di luminosità 230V~ (127 V~) 50-60Hz per carichi resistivi  (lampade ad  1 6
incandescenza e alogene) 60÷800W (30÷500W) e induttivi (trasformatori ferromagnetici 
ed elettronici) 40÷300VA - regolazione con potenziometro rotativo - led di individuazione 
al buio - non dotato di filtro EMC - 1 modulo
Dimmer 230V~ (127 V~) 50-60Hz for resistive loads (incandescent and halogen lamps) 
60÷800W (30÷500W) and inductive (ferromagnetic and electronic transformers) 40÷300VA
- regulation with rotatory knob - led for identification in the darkness - EMC filter not included 
- 1 module

441048 Regolatore di luminosità 230V~ (127 V~) 50-60Hz per carichi resistivi (lampade ad 1 6
incandescenza e alogene) 100÷500W (60÷300W) - regolazione con potenziometro
rotativo - led di individuazione al buio - 1 modulo
Dimmer 230V~ (127 V~) 50-60Hz for resistive loads (incandescent and halogen light
bulbs) 100÷500W (60÷300W) - regulation with rotary potentiometer - night sight led - 1 module

441048D Regolatore di luminosità 230V~ 50-60Hz per carichi resistivi (lampade ad incandescenza 1 6
e alogene) 40÷300W - comando con deviatore incorporato e regolazione con
potenziometro rotativo - led di individuazione al buio - profondità ridotta - viti dei morsetti 
laterali - 1 modulo
Dimmer 230V~ 50-60Hz for resistive loads (incandescent and halogen light bulbs) 
40÷300W - control with incorporated two-way switch and regulation with rotary potentiometer 
- night sight led - reduced depth - side terminal screws - 1 module

441048U Regolatore di luminosità 230V~ 50-60Hz per carichi resistivi e induttivi (lampade ad   1 6
incandescenza e alogene, trasformatori ferromagnetici per lampade alogene a bassa
tensione) 60÷500W - comando e regolazione con pulsante incorporato o da più punti 
con normali pulsanti NA - led di individuazione al buio - 1 modulo
Dimmer 230V~ 50-60Hz for resistive and inductive loads (incandescent and halogen 
light bulbs, ferromagnetic transformers for low voltage halogen lights) 60÷500W 
controls and regulation with incorporated push-button or from more points with 
normal NO buttons - bright led for easy identification in the darkness - 1 module

441048AA

Variatore per agitatori d’aria Dimmer for fan coil
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

441048AA Variatore a 3 velocità (+ spegnimento) 55÷80VA 230V~ - comando con pulsante 1 10
incorporato o da più punti con normali pulsanti NA - tecnologia che garantisce l’assoluta 
“silenziosità” - led di individuazione al buio - 1 modulo
3-speed push button dimmer (+ switch off) 55÷80VA 230V~ - control with incorporated 
push-button or from more points with normal NO buttons - technology guaranteeing 
absolute “silence” - bright led for easy identification in the darkness - 1 module

441055

Commutatore per fan-coil Rotary switch for fan-coil
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

441055 Commutatore rotativo 1P 6A (3A induttivi) 250V~ a 4 posizioni per variazione velocità 1 1
fan-coil (ventil-convettori) - 2 moduli
1P 6A (3A inductive) 250V rotary switch 4 positions for fan coil (convectors) - 2 modules

Nota: 441018 utilizzabile solo in paesi non membri dell’Unione Europea
Note: the outlet can be used in Countries non members of the European Union

441048
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❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

Termostati Thermostats
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

441085 Termostato elettronico a manopola per controllo temperatura ambiente 1 1
- uscita con contatto in scambio NA+NC 5A (2A induttivi) 230V~ - range
regolazione temperatura da 5 °C a 30 °C - alimentazione 230V~ 50-60 Hz - 2 moduli
Knob-controlled Electronic thermostat for temperature control - exit with switching
contact NO+NC 5A (2A inductive) - temperature range from 5 °C to 30 °C 
- 230V~ power supply - 50-60 Hz - 2 modules

441085SW Termostato elettronico estate/inverno a display retroilluminato per controllo 1 1
temperatura ambiente (riscaldamento e condizionamento) - uscita con contatti in 
scambio NA+NC 5A (2A induttivi) 230V~ - range regolazione temperatura da 0 °C
a 35 °C - tasti di comando retroilluminati - ingresso per attivazione a distanza e ingresso
per forzatura a temperatura ridotta - alimentazione 230V~ 50-60 Hz - 2 moduli
Electronic winter/summer thermostat with illuminated display for  ambient temperature 
control (heating and air-conditioning) - exit with switching contacts NO+NC 5A (2A inductive)
230V~ - temperature range from 0 °C to 35 °C - illuminated control buttons - input for 
distance activation and input for forcing at reduced temperature - 230V~ power supply 
- 50-60 Hz - 2 modules

441085

441085SW

Cronotermostati Chronothermostats
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

441CRT Cronotermostato elettronico a display retroilluminato per controllo temperatura ambiente 1 1
(riscaldamento e condizionamento) - programmazione giornaliera/settimanale - estraibile - uscita
con contatti in scambio NA+NC 5A (2A induttivi) 230V~ - range regolazione temperatura da 0 °C
a 35 °C - impostazione programmi su tre temperature (0 °C ÷ 35 °C) - correzione temperatura
misurata con off-set +/-3 °C - programmazione a passi di 30 minuti - funzione antigrippaggio
pompa - tasti di comando retroilluminati - ingresso per attivazione a distanza - passaggio
automatico all’ora legale/solare - menù con guida testuale multilingue - alimentazione 
230V~ 50-60 Hz - 2 moduli
Electronic winter/summer thermostat with illuminated display for ambient temperature control 
(heating and air-conditioning) - daily/weekly programming - extractable - exit with switching contacts
NO+NC 5A (2inductives) 230V~ - temperature range from 0 °C to 35 °C - setting programs on
three temperatures (0 °C ÷ 35 °C) - programming by step of 30 minutes - anti-seizing pump
function - illuminated control buttons - input for remote control - menu with multilingual text 
guide - automatic change to daylight saving/solar time - 230V~ power supply - 50-60 Hz - 2 modules

CRT1B Cronotermostato elettronico da incasso a display di grandi dimensioni per controllo 1 1
temperatura ambiente (riscaldamento e condizionamento) - programmazione
giornaliera/settimanale - 22 posizioni di memoria 3 programmi - 2 livelli di temperatura
+ antigelo - uscita con contatti in scambio NA+NC 5A (1A induttivi) 230V~ - range
regolazione temperatura da 6 °C a 30 °C - precisione di controllo < 0,2 K - alimentazione
con 2 batterie alcaline stilo AAA 2x1,5 V incluse - menù con guida testuale multilingue
- riserva di carica (20 °C) 1,5 anni
Electronic flush mounting chronothermostat with large display for the control of the ambient 
temperature (heating and cooling) -daily/weekly programming - 22 memory positions 3 programs
2 temperature levels + antifreeze - exit with switching contact NO+NC 5A (1A inductive) 230V~
range temperature control from 6 °C to 30 °C - control precision < 0,2 K powered with two alkaline
batteries type AAA 2x1.5 V included - menu with multilingual text guide - power supply (20 °C) 1.5 years

441CRT

CRT1B

CRONOTERMOSTATO CRT1B   CHRONOTHERMOSTAT CRT1B

SCATOLE UTILIZZABILI AVAILABLE BOXES

251CG 251GB

2502 2503MG

253CG 253GB

ESPLOSO INSTALLATIVO INSTALLATION DIAGRAM

BASE
BASE

FRONTALE
FRONT

Interasse di fissaggio su scatola Tonda/Quadrata
Fixing centre on round/square boxes

Interasse di fissaggio su scatola Rettangolare
Fixing centre on rectangular box
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❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

Serie Civile Wiring Accessories

Antifurto   Anti-burglar system
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

AF441042 Lettore per chiave elettronica AF45339. N° 3 Led riferiti alle aree dell’impianto - 1 modulo 1 1
AF45339 Electronic key reader. N° 3 Led referred to the plant areas - 1 module 

AF441043 Decodificatore per chiave elettronica di prossimità AF339. N° 3 Led riferiti alle aree dell’impianto 1 1
- 1 modulo
Decoder for AF339 electronic proximity key. N° 3 Led referred to the plant areas - 1 module

AF441062 Rivelatore IRP da incasso - assorbimento 7 mA - portata 10 m - contaimpulsi selezionabile 1 1
tramite ponticello - 1 modulo
Flush mounted IRP detector - current consumption 7 mA - range 10 m - impulse counter can 
be selected by jumper

AF441099 Sirena da interni per sistemi antifurto o avvisatore acustico - alimentazione 12Vcc 1 1
- possibilità di impostazione di due livelli di intensità sonora - possibilità di scelta tra tre
diversi suoni acustici - pressione acustica 90dB a 3 m - 2 moduli
Indoor siren for burglar alarm systems or acoustical device - 12Vdc - possibility to set two different
levels of acoustic intensity - possibility to choose among three different acoustic sounds - acoustic 
pressure 90dB at 3 m - 2 modules

AF441042 AF441043

AF441062 AF441099

442ABT1 Trasmettitore a 1 canale - 1 modulo 1 1
I channel transmitter - 1 module

442ABT2 Trasmettitore a 2 canali - 2 moduli 1 1
2 channels transmitter - 2 modules

441ELA01 Copritasto una funzione per trasmettitori - 1 modulo 5 50
Key cover one function for transmitters - 1 module

441ELA02 Copritasto due funzioni per trasmettitori - 1 modulo 5 50
Key cover two functions for transmitters - 1 module

441ABIN Interfaccia contatti 2 canali - 1 modulo 1 1
2 channels contact interface - 1 module

441ABTA Trasmettitore 1 canale per segnali di allarme - 1 modulo 1 1
1 channel transmitter for alarm signals - 1 module

441ABR1 Attuatore a 1 canale - 10A resistivi - 4A lampade a incandescenza - 4A cosϕ 0,6 - 1 modulo 1 1
1 channel actuator - 10A resistive - 4A incandescent lights - 4A cosϕ 0,6 - 1 module

441ABR1CL Attuatore a 1 canale con comando locale - 10A resistivi - 4A lampade a incandescenza 1 1
4A cosϕ 0,6 - 2 moduli
1 channel actuator with local command - 10A resistive - 4A incandescent lights
4A cosϕ 0,6 - 2 modules

441ABR2 Attuatore a 2 canali - 10A resistivi - 4A lampade a incandescenza - 4A cosϕ 0,6 - 2 moduli 1 1
2 channels actuator - 10A resistive - 4A incandescent lights - 4A cosϕ 0,6 - 2 modules

441ABDI Attuatore dimmer. Attua i comandi di tipo “dimmer” ricevuti dai trasmettitori. E’ in grado 1 1
di pilotare un regolatore di luce basato sullo standard 1÷10V - 10A resistivi - 2 moduli
Dimmer actuator. To actuate “dimmer” commands received by transmitters. It can
control any light regulator based on the 1÷10V standard - 10A resistive - 2 modules

441ABRT01 Attuatore per comando motore tapparelle con comando locale. Dispone di due relè con 1 1
contatti interbloccati - 10A resistivi - 2 moduli
Actuator for shutter motor control with local control. It has two relays with interlocked
contacts - 10A resistive - 2 modules

441AB68 LUCE AMICA Rivelatore a infrarossi passivi - 1 modulo 1 1
LUCE AMICA Passive infrared detector - 1 module

Home Automatiom Home Automation
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

441ABDI 441ABIN
441ABR1

441ABR1CL 441ABR2

441ABRT01

441ELA01 441ELA02 441AB68

442ABT2442ABT1
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❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

53GA72-T Centralina di camera - 4 moduli DIN 1 1
Room control unit - 4 modules DIN

441GA01-T Lettore esterno a transponder - 3 moduli 1 1
External transponder reader - 3 modules

441GA30-T Lettore interno a transponder con tasca - 3 moduli 1 1
Internal transponder reader with pocket - 3 modules

441GA52-T Termostato economizzatore con regolazione velocità fan-coil per sistema di gestione 1 1
alberghiera - 3 moduli 
Economy thermostat with fancoil speed adjustment for hotel management system 
3 modules

53GA91-T Sonda NTC per termostato 441GA52-T 1 1
NTC probe for 441GA52-T thermostat

SCR-ALB04 Programmatore di card transponder 1 1
Transponder card programmer

SFW-ALB04 Software per la programmazione delle card transponder e la configurazione del 1 1
sistema di gestione alberghiera
Software for transponder card programming and hotel management system configuration

GA-RTC Dispositivo portatile per la programmazione di data e ora nella centralina di camera 53GA72-T 1 1
Portable device for date and time programming in the 53GA72-T room control unit

GADS01 Dispositivo di silenziamento per elettroserrature AC 1 1
Muffler for AC electrolocks

44339CHM-T Card transponder tipo master 1 1
Master type transponder card

44339CHU-T Card transponder tipo utente 10 50
User type transponder card

Gestione alberghiera Hotel management system
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

441GA52-T

441GA30-T441GA01-T

SFW-ALB04

441ABTM03

Termoregolazione Thermoregulation system
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

441ABTM03 Termostato con display - 2 moduli 1 1
Thermostat with display - 2 modules

441ABRTM01 Attuatore per sistema di termoregolazione - 10A resistivi - 1 modulo 1 1
Actuator for thermoregulation system - 10A resistive - 1 module

441TT Adattatore per moduli di comando Tutondo - 2 moduli 1 1
Tutondo modules adaptor - 2 modules

441SO Mostrina sporgente per alloggiamento sonde varie (temperatura, umidità, ecc.) - 1 modulo 1 1
Prominent blank insert for installation of various probe types (temperature, humidity, etc.) - 1 module

Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

441TT

Accessori Accessories

Nota: a richiesta potrà essere fornito l’involucro per l’aggancio alla mostrina 441SO
Note: the 2 modules box for the 441SO blank insert hooking can be supplied upon request441SO

44339CHM-T

44339CHU-T

53GA72-T
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Placche Armature e Contenitori Front Plates Frames and Enclosures 
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❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

I colori delle placche “Tecnopolimero 44” per scatola tonda o quadrata  “44 moulded” front plate colours for round or square box      Design: Luca Merletti

44P32B
Bianco RAL 9010
RAL 9010 white

44P32SA
Sabbia RAL 1013
RAL 1013 sand

44P32M
Marmo
Marble

44P32PS
Pesca opalino - semitrasparente
Opaline peach - semi-transparent

44P32AP
Arancione opalino - semitrasparente
Opaline orange - semi-transparent

44P32GD
Giada opalino - semitrasparente
Opaline jade - semi-transparent

44P32AO
Argento opaco
Matt silver

44P32GSL
Grigio scuro lucido (colore LIFE 44)
Polished dark grey (LIFE 44 colour)

44P32CHO
Champagne opaco
Matt champagne

44P32GSM
Grigio scuro metallizzato
Metallic dark grey

44P32RD
Radica opaca
Matt briarwood

44P32OT
Ottone lucido
Polished brass
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❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

I colori delle placche “Zama 44” per scatola tonda o quadrata “Zama 44” front plate colours for round or square box Design: Luca Merletti

44PK22AO
Argento opaco
Matt silver

44PK22GSM
Grigio scuro metallizzato
Metallic dark grey

44PK22BMC
Bianco lucido micalizzato
Micalized polished white

44PK22GF
Grafite
Graphite

44PK22OT
Ottone lucido
Polished brass

44PK22PERS
Trattamento superficiale verniciabile
Treated superficially (paintable) 

44PK22NCS
Nichel spazzolato
Brushed nickel

I colori delle placche “Vera 44” per scatola tonda o quadrata “Vera 44” front plate colours for round or square box Design: B. Dall’Eco

44PV22GO
Grigio argentato - finitura opaca
Frosted silvered grey

44PV22NAL
Nero assoluto - finitura lucida
Clear absolute black

Vetro     Glass

44PV22RPL
Rosso Pompei - finitura lucida
Clear Pompeian red

44PV22VO
Verde acqua - finitura opaca
Frosted water green

Alluminio     Aluminium Legno     Wood

44PA22ALS
Alluminio naturale spazzolato
Natural brushed aluminium

44PA22ANS
Alluminio antracite spazzolato
Anthracite brushed aluminium

44PL22RS
Rovere sbiancato
Whitened oak

44PL22WG
Wengè
Wenge

<Cornici intercambiabili
per placche Zama 44 da 1, 2, 2+2,
2+2+2 moduli 
Interchangeable inner frames
for Zama 44 front plates 1, 2, 2+2,
2+2+2 modules

Cornici intercambiabili
per placche Vera 44 da 1,
2, 2+2, 2+2+2 moduli 
Interchangeable inner
frames for Vera 44 front
plates 1, 2, 2+2, 2+2+2
modules
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❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

Placche Armature e Contenitori Front Plates Frames and Enclosures 

I colori delle placche “Tecnopolimero 44”   “44 moulded” front plate colours Design: Luca Merletti

44PY03B
Bianco RAL 9010
RAL 9010 white

44PY03SA
Sabbia RAL 1013
RAL 1013 sand

44PY03M
Marmo
Marble

44PY03PS
Pesca opalino - semitrasparente
Opaline peach - semi-transparent

44PY03AP
Arancione opalino - semitrasparente
Opaline orange - semi-transparent

44PY03GD
Giada opalino - semitrasparente
Opaline jade - semi-transparent

44PY03AO
Argento opaco
Matt silver

44PY03GSL
Grigio scuro lucido (colore LIFE 44)
Polished dark grey (LIFE 44 colour)

44PY03CHO
Champagne opaco
Matt champagne

44PY03GSM
Grigio scuro metallizzato
Metallic dark grey

44PY03RD
Radica opaca
Matt briarwood

44PY03OT
Ottone lucido
Polished brass
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❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

I colori delle placche “Personal 44”   “Personal 44” front plate colours Design: Luca Merletti

44P03B
Bianco lucido RAL 9010
RAL 9010 polished white

44P03GRL
Grigio scuro lucido
Polished dark grey

44P03AB
Arancione brillante
Bright orange

44P03BEL
Beige lucido
Polished beige

44P03CE
Celeste
Light blue  

44P03AZB
Azzurro brillante
Bright light blue

44P03TR
Placca trasparente personalizzabile (da assemblare)
Transparent customizable front plates (knocked down)

Cornicetta Inner frame

Cover transparente
Transparent cover 

Sottoplacca
Plate supportDima di taglio

Cutout template

44P03NAL
Nero assoluto lucido
Polished absolute black

44P03RPL
Rosso Pompei lucido
Polished Pompeian red

Cornici intercambiabili
per placche Personal 44 da 3, 4, 7, 3+3 moduli
Interchangeable inner frames
for Personal 44 front plates 3, 4, 7, 3+3 modules
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❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

Placche Armature e Contenitori Front Plates Frames and Enclosures 

I colori delle placche “Zama 44”   “Zama 44” front plate colours Design: Luca Merletti

44P93AO
Argento opaco
Matt silver

44P93GSM
Grigio scuro metallizzato
Metallic dark grey

44P93BMC
Bianco lucido micalizzato
Micalized polished white

44P93GF
Grafite
Graphite

44P93OT
Ottone lucido
Polished brass

44P93PERS
Trattamento superficiale verniciabile
Treated superficially (paintable) 

44P93NCS
Nichel spazzolato
Brushed nickel

Cornici intercambiabili
per placche Zama 44 da 1, 2, 2+2, 2+2+2,
3, 4, 7, 3+3, 6+6 moduli
Interchangeable inner frames
for Zama 44 front plates Zama 44 da 1, 2,
2+2, 2+2+2, 3, 4, 7, 3+3, 6+6 modules
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❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

I colori delle placche “Vera 44”   “Vera 44” front plate colours Design: B. Dall’Eco

44PV3GO
Grigio argentato - finitura opaca
Frosted silver grey

44PV3NAL
Nero assoluto - finitura lucida
Clear absolute black

44PV3RPL
Rosso Pompei - finitura lucida
Clear Pompeian red

44PV3VO
Verde acqua - finitura opaca
Frosted water green

44PL3RS
Rovere sbiancato
Whitened oak

44PL3WG
Wengè
Wenge

44PA3ALS
Alluminio naturale spazzolato
Natural brushed aluminium

44PA3ANS
Alluminio antracite spazzolato
Anthracite brushed aluminium

Vetro     Glass

Alluminio     Aluminium

Legno     Wood

Cornici intercambiabili
per placche Vera 44 da 1, 2, 2+2, 2+2+2, 3, 4, 7,
3+3 moduli
Interchangeable inner frames 
for Vera 44 front plates 1, 2, 2+2, 2+2+2, 3, 4, 7,
3+3 modules
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❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

Placche Armature e Contenitori Front Plates Frames and Enclosures 

Placche “Tecnopolimero 44” per scatola tonda o quadrata   “44 moulded”  front plates for square or round box
1 MODULO / 1 MODULE Cod. Code Colore Colour ❒ ❒

44P31AO Argento opaco 1 30
Matt silver

44P31AP Arancione opalino - semitrasparente 1 30
Opaline orange - semi-transparent

44P31B Bianco Ral 9010 1 30
Ral 9010 white

44P31CHO Champagne opaco 1 30
Matt champagne

44P31GD Giada opalino - semitrasparente 1 30
Opaline jade - semi-transparent

44P31GSL Grigio scuro lucido (colore LIFE 44) 1 30
Polished dark grey (LIFE 44 colour)

44P31GSM Grigio scuro metallizzato 1 30
Metallic dark grey

44P31M Marmo 1 30
Marble

44P31OT Ottone lucido 1 30
Polished brass

44P31PS Pesca opalino - semitrasparente 1 30
Opaline peach - semi-transparent

44P31RD Radica opaca 1 30
Matt briarwood

44P31SA Sabbia Ral 1013 1 30
Ral 1013 sand

DIMENSIONI D’INGOMBRO IN MM    DIMENSIONS MM

Armatura da utilizzare
To be used ith

0 .1

0

44A02
44A02SG
44A02VT
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❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

Placche Tecnopolimero 44  per scatola tonda o quadrata   44 moulded   front plates for square or round box
2 MODULI / 2 MODULES Cod. Code Colore Colour ❒ ❒

44P32AO Argento opaco 1 30
Matt silver

44P32AP Arancione opalino - semitrasparente 1 30
Opaline orange - semi-transparent

44P32B Bianco Ral 9010 1 30
Ral 9010 white

44P32CHO Champagne opaco 1 30
Matt champagne

44P32GD Giada opalino - semitrasparente 1 30
Opaline jade - semi-transparent

44P32GSL Grigio scuro lucido (colore LIFE 44) 1 30
Polished dark grey (LIFE 44 colour)

44P32GSM Grigio scuro metallizzato 1 30
Metallic dark grey

44P32M Marmo 1 30
Marble

44P32OT Ottone lucido 1 30
Polished brass

44P32PS Pesca opalino - semitrasparente 1 30
Opaline peach - semi-transparent

44P32RD Radica opaca 1 30
Matt briarwood

44P32SA Sabbia Ral 1013 1 30
Ral 1013 sand

DIMENSIONI D’INGOMBRO IN MM    DIMENSIONS MM

0 .1

0

Armatura da utilizzare
To be used ith

44A02
44A02SG
44A02VT
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❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

Placche Armature e Contenitori Front Plates Frames and Enclosures 

Placche Tecnopolimero 44  per scatola tonda o quadrata   44 moulded  front plates for square or round box
4 2 2  MODULI / 4 2 2  MODULES Cod. Code Colore Colour ❒ ❒

44P34AO Argento opaco 1 15
Matt silver

44P34AP Arancione opalino - semitrasparente 1 15
Opaline orange - semi-transparent

44P34B Bianco Ral 9010 1 15
Ral 9010 white

44P34CHO Champagne opaco 1 15
Matt champagne

44P34GD Giada opalino - semitrasparente 1 15
Opaline jade - semi-transparent

44P34GSL Grigio scuro lucido (colore LIFE 44) 1 15
Polished dark grey (LIFE 44 colour)

44P34GSM Grigio scuro metallizzato 1 15
Metallic dark grey

44P34M Marmo 1 15
Marble

44P34OT Ottone lucido 1 15
Polished brass

44P34PS Pesca opalino - semitrasparente 1 15
Opaline peach - semi-transparent

44P34RD Radica opaca 1 15
Matt briarwood

44P34SA Sabbia Ral 1013 1 15
Ral 1013 sand

DIMENSIONI D’INGOMBRO IN MM    DIMENSIONS MM

Armatura da utilizzare
To be used ith

0 .1

15
1

44A02
44A02SG
44A02VT

1

SOLUZIONE INSTALLATIVA INSTALLATION SOLUTION

Scatole
Boxes Armature accoppiabili

Frames that can be ganged Placca
Front plates
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❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

Placche Tecnopolimero 44  per scatola tonda o quadrata   44 moulded   front plates for square or round box
6 2 2 2  MODULI / 6 2 2 2  MODULES Cod. Code Colore Colour ❒ ❒

44P36AO Argento opaco 1 10
Matt silver

44P36AP Arancione opalino - semitrasparente 1 10
Opaline orange - semi-transparent

44P36B Bianco Ral 9010 1 10
Ral 9010 white

44P36CHO Champagne opaco 1 10
Matt champagne

44P36GD Giada opalino - semitrasparente 1 10
Opaline jade - semi-transparent

44P36GSL Grigio scuro lucido (colore LIFE 44) 1 10
Polished dark grey (LIFE 44 colour)

44P36GSM Grigio scuro metallizzato 1 10
Metallic dark grey

44P36M Marmo 1 10
Marble

44P36OT Ottone lucido 1 10
Polished brass

44P36PS Pesca opalino - semitrasparente 1 10
Opaline peach - semi-transparent

44P36RD Radica opaca 1 10
Matt briarwood

44P36SA Sabbia Ral 1013 1 10
Ral 1013 sand

DIMENSIONI D’INGOMBRO IN MM    DIMENSIONS MM

0 .1

22
2

1
1

Armatura da utilizzare
To be used ith

44A02
44A02SG
44A02VT

SOLUZIONE INSTALLATIVA INSTALLATION SOLUTION

Scatole
Boxes

Armature accoppiabili
Frames that can be ganged Placca Front plates
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❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

Placche Armature e Contenitori Front Plates Frames and Enclosures 

Placche Tecnopolimero 44  per scatola rettangolare   44 moulded   front plates for rectangular box 
1 MODULO / 1 MODULE Cod. Code Colore Colour ❒ ❒

44PY01AO Argento opaco 1 25
Matt silver

44PY01AP Arancione opalino - semitrasparente 1 25
Opaline orange - semi-transparent

44PY01B Bianco Ral 9010 1 25
Ral 9010 white

44PY01CHO Champagne opaco 1 25
Matt champagne

44PY01GD Giada opalino - semitrasparente 1 25
Opaline jade - semi-transparent

44PY01GSL Grigio scuro lucido (colore LIFE 44) 1 25
Polished dark grey (LIFE 44 colour)

44PY01GSM Grigio scuro metallizzato 1 25
Metallic dark grey

44PY01M Marmo 1 25
Marble

44PY01OT Ottone lucido 1 25
Polished brass

44PY01PS Pesca opalino - semitrasparente 1 25
Opaline peach - semi-transparent

44PY01RD Radica opaca 1 25
Matt briarwood

44PY01SA Sabbia Ral 1013 1 25
Ral 1013 sand

DIMENSIONI D’INGOMBRO IN MM    DIMENSIONS MM

119 .

Armatura da utilizzare
To be used ith

44A03
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❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

Placche Tecnopolimero 44  per scatola rettangolare   44 moulded   front plates for rectangular box  
2 MODULI / 2 MODULES Cod. Code Colore Colour ❒ ❒

44PY02AO Argento opaco 1 25
Matt silver

44PY02AP Arancione opalino - semitrasparente 1 25
Opaline orange - semi-transparent

44PY02B Bianco Ral 9010 1 25
Ral 9010 white

44PY02CHO Champagne opaco 1 25
Matt champagne

44PY02GD Giada opalino - semitrasparente 1 25
Opaline jade - semi-transparent

44PY02GSL Grigio scuro lucido (colore LIFE 44) 1 25
Polished dark grey (LIFE 44 colour)

44PY02GSM Grigio scuro metallizzato 1 25
Metallic dark grey

44PY02M Marmo 1 25
Marble

44PY02OT Ottone lucido 1 25
Polished brass

44PY02PS Pesca opalino - semitrasparente 1 25
Opaline peach - semi-transparent

44PY02RD Radica opaca 1 25
Matt briarwood

44PY02SA Sabbia Ral 1013 1 25
Ral 1013 sand

DIMENSIONI D’INGOMBRO IN MM    DIMENSIONS MM

119 .

Armatura da utilizzare
To be used ith

44A03



54

❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

Placche Armature e Contenitori Front Plates Frames and Enclosures 

Placche Tecnopolimero 44  per scatola rettangolare   44 moulded   front plates for rectangular box 
3 MODULI / 3 MODULES Cod. Code Colore Colour ❒ ❒

44PY03AO Argento opaco 1 25
Matt silver

44PY03AP Arancione opalino - semitrasparente 1 25
Opaline orange - semi-transparent

44PY03B Bianco Ral 9010 1 25
Ral 9010 white

44PY03CHO Champagne opaco 1 25
Matt champagne

44PY03GD Giada opalino - semitrasparente 1 25
Opaline jade - semi-transparent

44PY03GSL Grigio scuro lucido (colore LIFE 44) 1 25
Polished dark grey (LIFE 44 colour)

44PY03GSM Grigio scuro metallizzato 1 25
Metallic dark grey

44PY03M Marmo 1 25
Marble

44PY03OT Ottone lucido 1 25
Polished brass

44PY03PS Pesca opalino - semitrasparente 1 25
Opaline peach - semi-transparent

44PY03RD Radica opaca 1 25
Matt briarwood

44PY03SA Sabbia Ral 1013 1 25
Ral 1013 sand

DIMENSIONI D’INGOMBRO IN MM    DIMENSIONS MM

119 .

Armatura da utilizzare
To be used ith

44A03



55

❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

Placche Tecnopolimero 44  per scatola rettangolare   44 moulded   front plates for rectangular box 
4 MODULI / 4 MODULES Cod. Code Colore Colour ❒ ❒

44PY04AO Argento opaco 1 20
Matt silver

44PY04AP Arancione opalino - semitrasparente 1 20
Opaline orange - semi-transparent

44PY04B Bianco Ral 9010 1 20
Ral 9010 white

44PY04CHO Champagne opaco 1 20
Matt champagne

44PY04GD Giada opalino - semitrasparente 1 20
Opaline jade - semi-transparent

44PY04GSL Grigio scuro lucido (colore LIFE 44) 1 20
Polished dark grey (LIFE 44 colour)

44PY04GSM Grigio scuro metallizzato 1 20
Metallic dark grey

44PY04M Marmo 1 20
Marble

44PY04OT Ottone lucido 1 20
Polished brass

44PY04PS Pesca opalino - semitrasparente 1 20
Opaline peach - semi-transparent

44PY04RD Radica opaca 1 20
Matt briarwood

44PY04SA Sabbia Ral 1013 1 20
Ral 1013 sand

DIMENSIONI D’INGOMBRO IN MM    DIMENSIONS MM

142.5 .

Armatura da utilizzare
To be used ith

44A04



5

❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

Placche Armature e Contenitori Front Plates Frames and Enclosures 

Placche Tecnopolimero 44  per scatola rettangolare  44 moulded   front plates for rectangular box
7 MODULI / 7 MODULES Cod. Code Colore Colour ❒ ❒

44PY07AO Argento opaco 1 15
Matt silver

44PY07AP Arancione opalino - semitrasparente 1 15
Opaline orange - semi-transparent

44PY07B Bianco Ral 9010 1 15
Ral 9010 white

44PY07CHO Champagne opaco 1 15
Matt champagne

44PY07GD Giada opalino - semitrasparente 1 15
Opaline jade - semi-transparent

44PY07GSL Grigio scuro lucido (colore LIFE 44) 1 15
Polished dark grey (LIFE 44 colour)

44PY07GSM Grigio scuro metallizzato 1 15
Metallic dark grey

44PY07M Marmo 1 15
Marble

44PY07OT Ottone lucido 1 15
Polished brass

44PY07PS Pesca opalino - semitrasparente 1 15
Opaline peach - semi-transparent

44PY07RD Radica opaca 1 15
Matt briarwood

44PY07SA Sabbia Ral 1013 1 15
Ral 1013 sand

DIMENSIONI D’INGOMBRO IN MM    DIMENSIONS MM

210 .

Armatura da utilizzare
To be used ith

44A07



5

❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

Placche Tecnopolimero 44  per scatola BL02P   44 moulded   front plates for BL02P box
6 3 3  MODULI / 6 3 3  MODULES Cod. Code Colore Colour ❒ ❒

44PY033AO Argento opaco 1 5
Matt silver

44PY033B Bianco Ral 9010 1 5
Ral 9010 white

44PY033CHO Champagne opaco 1 5
Matt champagne

44PY033GSL Grigio scuro lucido (colore LIFE 44) 1 5
Polished dark grey (LIFE 44 colour)

44PY033M Marmo 1 5
Marble

44PY033SA Sabbia Ral 1013 1 5
Ral 1013 sand

DIMENSIONI D’INGOMBRO IN MM    DIMENSIONS MM

119 .

15
3

Armatura da utilizzare
To be used ith

44A33



5

❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

Placche Armature e Contenitori Front Plates Frames and Enclosures 

Placche Tecnopolimero 44  per scatola BL05P e BL05CG   44 moulded   front plates for BL05P and BL05CG box
12 6 6  MODULI / 12 6 6  MODULES Cod. Code Colore Colour ❒ ❒

44PY012AO Argento opaco 1 5
Matt silver

44PY012B Bianco Ral 9010 1 5
Ral 9010 white

44PY012CHO Champagne opaco 1 5
Matt champagne

44PY012GSL Grigio scuro lucido (colore LIFE 44) 1 5
Polished dark grey (LIFE 44 colour)

44PY012M Marmo 1 5
Marble

44PY012SA Sabbia Ral 1013 1 5
Ral 1013 sand

DIMENSIONI D’INGOMBRO IN MM    DIMENSIONS MM

1 .5 .

15
3

Armatura da utilizzare
To be used ith

44A12



59

❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

Placche Tecnopolimero 44  per pannelli/profilati   44 moulded   front plates for architrave 
1 MODULO / 1 MODULE Cod. Code Colore Colour ❒ ❒

44PF1AO Argento opaco 1 50
Matt silver

44PF1B Bianco Ral 9010 1 50
Ral 9010 white

44PF1CHO Champagne opaco 1 50
Matt champagne

44PF1GSL Grigio scuro lucido (colore LIFE 44) 1 50
Polished dark grey (LIFE 44 colour)

44PF1M Marmo 1 50
Marble

44PF1SA Sabbia Ral 1013 1 50
Ral 1013 sand

DIMENSIONI D’INGOMBRO IN MM    DIMENSIONS MM

41.2 .5

1

Armatura da utilizzare
To be used ith

44A01

Placche Tecnopolimero 44  per pannelli/profilati   44 moulded   front plates for architrave
2 1 1  MODULI / 2 1 1  MODULES Cod. Code Colore Colour ❒ ❒

44PF2AO Argento opaco 1 30
Matt silver

44PF2B Bianco Ral 9010 1 30
Ral 9010 white

44PF2CHO Champagne opaco 1 30
Matt champagne

44PF2GSL Grigio scuro lucido (colore LIFE 44) 1 30
Polished dark grey (LIFE 44 colour)

44PF2M Marmo 1 30
Marble

44PF2SA Sabbia Ral 1013 1 30
Ral 1013 sand

DIMENSIONI D’INGOMBRO IN MM    DIMENSIONS MM

41.2 .5

15
4

Armatura da utilizzare
To be used ith

44A01

44A01



0

❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

Placche Armature e Contenitori Front Plates Frames and Enclosures 

Placche Personal 44  per scatola rettangolare   Personal 44  front plates for rectangular box
3 MODULI / 3 MODULES Cod. Code Colore Colour Cornicetta  Inner frame ❒ ❒

44P03AB Arancione brillante Bianco Ral 9010 1 12
Bright orange Ral 9010 white

44P03AZB Azzurro brillante Bianco Ral 9010 1 12
Bright light blue Ral 9010 white

44P03B Bianco lucido Ral 9010 Bianco Ral 9010 1 12
Ral 9010 polished white Ral 9010 white

44P03BEL Beige lucido Bianco Ral 9010 (montata) 1 12
Grigio scuro lucido (in dotazione)

Polished beige Ral 9010 white (mounted)
Polished dark grey (included)

44P03CE Celeste Bianco Ral 9010 1 12
Light blue Ral 9010 white

44P03GRL Grigio scuro lucido Bianco Ral 9010 (montata) 1 12
Grigio scuro lucido (in dotazione)

Polished dark grey Ral 9010 white (mounted)
Polished dark grey (included)

44P03NAL Nero assoluto Cromo 1 12
Absolute black Chrome

44P03RPL Rosso Pompei Grigio scuro lucido 1 12
Pompeian red Polished dark grey

44P03TR Trasparente personalizzabile Bianco Ral 9010 (in dotazione) 1 12
- fornita da assemblare Grigio scuro lucido (in dotazione)

Transparent customisable Ral 9010 white (included)
- supplied knocked down Polished dark grey (included)

DIMENSIONI D’INGOMBRO IN MM    DIMENSIONS MM

120 9

9

Armatura da utilizzare
To be used ith

44A03

44CR3B Bianco Ral 9010 2 50
Ral 9010 white

44CR3N Grigio scuro lucido 2 50
Polished dark grey

44CR3CR Cromo 2 50
Chrome

44CR3NILB Grigio scuro lucido illuminabile con led blu - alimentazione 230V~  2 10
Polished dark grey (lightable with blue led) - 230V~ power supply

Cornicette di ricambio Spare inner frames 

YesNo

Yes

min. 35 mm

BLAS25

BLAS25 BLAS25

INSTALLAZIONE ORIZZONTALE E VERTICALE PLACCHE 3  4  7  3 3 MODULI
HORIZONTAL AND VERTICAL FRONT PLATES INSTALLATION 3  4  7  3 3 MODULES



1

❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

Placche Personal 44  per scatola rettangolare   Personal 44  front plates for rectangular box
4 MODULI / 4 MODULES Cod. Code Colore Colour Cornicetta  Inner frame ❒ ❒

DIMENSIONI D’INGOMBRO IN MM    DIMENSIONS MM

143 9

9

Armatura da utilizzare
To be used ith

44A04

44P04AB Arancione brillante Bianco Ral 9010 1 10
Bright orange Ral 9010 white

44P04AZB Azzurro brillante Bianco Ral 9010 1 10
Bright light blue Ral 9010 white

44P04B Bianco lucido Ral 9010 Bianco Ral 9010 1 10
Ral 9010 polished white Ral 9010 white

44P04BEL Beige lucido Bianco Ral 9010 (montata) 1 10
Grigio scuro lucido (in dotazione)

Polished beige Ral 9010 white (mounted)
Polished dark grey (included)

44P04CE Celeste Bianco Ral 9010 1 10
Light blue Ral 9010 white

44P04GRL Grigio scuro lucido Bianco Ral 9010 (montata) 1 10
Grigio scuro lucido (in dotazione)

Polished dark grey Ral 9010 white (mounted)
Polished dark grey (included)

44P04NAL Nero assoluto Cromo 1 10
Absolute black Chrome

44P04RPL Rosso Pompei Grigio scuro lucido 1 10
Pompeian red Polished dark grey

44CR4B Bianco Ral 9010 2 50
Ral 9010 white

44CR4N Grigio scuro lucido 2 50
Polished dark grey

44CR4CR Cromo 2 50
Chrome

Cornicette di ricambio Spare inner frames 



2

❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

Placche Armature e Contenitori Front Plates Frames and Enclosures 

Placche Personal 44  per scatola rettangolare Personal 44  front plates for rectangular box

DIMENSIONI D’INGOMBRO IN MM    DIMENSIONS MM

210 9

9

Armatura da utilizzare
To be used ith

44A07

7 MODULI / 7 MODULES Cod. Code Colore Colour Cornicetta  Inner frame ❒ ❒

44P07AB Arancione brillante Bianco Ral 9010 1 5
Bright orange Ral 9010 white

44P07AZB Azzurro brillante Bianco Ral 9010 1 5
Bright light blue Ral 9010 white

44P07B Bianco lucido Ral 9010 Bianco Ral 9010 1 5
Ral 9010 polished white Ral 9010 white

44P07BEL Beige lucido Bianco Ral 9010 (montata) 1 5
Grigio scuro lucido (in dotazione)

Polished beige Ral 9010 white (mounted)
Polished dark grey (included)

44P07CE Celeste Bianco Ral 9010 1 5
Light blue Ral 9010 white

44P07GRL Grigio scuro lucido Bianco Ral 9010 (montata) 1 5
Grigio scuro lucido (in dotazione)

Polished dark grey Ral 9010 white (mounted)
Polished dark grey (included)

44P07NAL Nero assoluto Cromo 1 5
Absolute black Chrome

44P07RPL Rosso Pompei Grigio scuro lucido 1 5
Pompeian red Polished dark grey

44CR7B Bianco Ral 9010 2 30
Ral 9010 white

44CR7N Grigio scuro lucido 2 30
Polished dark grey

44CR7CR Cromo 2 30
Chrome

Cornicette di ricambio Spare inner frames 



3

❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

Placche  Personal 44  per scatola BL02P Personal 44  front plates for BL02P box 

DIMENSIONI D’INGOMBRO IN MM    DIMENSIONS MM

120 9

14

Armatura da utilizzare
To be used ith

44A33

6 3 3  MODULI / 6 3 3  MODULES Cod. Code Colore Colour Cornicetta  Inner frame ❒ ❒

44P033AB Arancione brillante Bianco Ral 9010 1 5
Bright orange Ral 9010 white

44P033AZB Azzurro brillante Bianco Ral 9010 1 5
Bright light blue Ral 9010 white

44P033B Bianco lucido Ral 9010 Bianco Ral 9010 1 5
Ral 9010 polished white Ral 9010 white

44P033BEL Beige lucido Bianco Ral 9010 (montata) 1 5
Grigio scuro lucido (in dotazione)

Polished beige Ral 9010 white (mounted)
Polished dark grey (included)

44P033CE Celeste Bianco Ral 9010 1 5
Light blue Ral 9010 white

44P033GRL Grigio scuro lucido Bianco Ral 9010 (montata) 1 5
Grigio scuro lucido (in dotazione)

Polished dark grey Ral 9010 white (mounted)
Polished dark grey (included)

44P033NAL Nero assoluto Cromo 1 5
Absolute black Chrome

44P033RPL Rosso Pompei Grigio scuro lucido 1 5
Pompeian red Polished dark grey

44CR33B Bianco Ral 9010 2 50
Ral 9010 white

44CR33N Grigio scuro lucido 2 50
Polished dark grey

44CR33CR Cromo 2 50
Chrome

Cornicette di ricambio Spare inner frames 
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❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

Placche Armature e Contenitori Front Plates Frames and Enclosures 

Accessori e strumenti promozionali   Promotional accessories and instruments
Cod. Code Colore Colour ❒ ❒

SWPERSONAL44 Software per personalizzazione placche “Personal 44” - --
Software to customise “Personal 44” plates

PERSONAL/3M Set da 30 cartoncini personalizzabili - 3 moduli 1 1
Set of 30 customisable cards - 3 modules

PERSONAL/VM Set da 30 cartoncini personalizzabili - 4 moduli, 7 moduli, 6(3+3) moduli 1 1
Set of 30 customisable cards - 4 modules, 7 modules, 6(3+3) modules

VALIGETTA/D100 Valigetta campionario 1 1
Sample case

SWPERSONAL44

VALIGETTA/D100

ESEMPI DI PERSONALIZZAZIONI EXAMPLES FOR CUSTOMIZATION

Sottoplacca
Plate support

Cornicetta
Inner frame

Co er trasparente
Transparent co er

Cartoncini personalizzabili
Customizable cards

Esempio di personalizzazione con tappezzeria
Example of customization with wallpaper

PERSONAL/3M

PERSONAL/VM
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❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

Placche pressofuse “Zama 44” per scatola tonda o quadrata ama 44  die cast front plates for round or square box

44PK21AO Argento opaco Grigio scuro lucido 1 15
Matt silver Polished dark grey

44PK21BMC Bianco lucido micalizzato Bianco Ral 9010 1 15
Micalized polished white RAL 9010 white

44PK21GF Grafite         Grigio scuro lucido 1 15
Graphite Polished dark grey

44PK21GSM Grigio scuro metalizzato Cromo 1 15
Metallic dark grey Chrome

44PK21NCS Nichel spazzolato Grigio scuro lucido 1 15
Brushed nickel Polished dark grey

44PK21OT Ottone lucido         Cromo 1 15
Polished brass Chrome

44PK21PERS Trattamento superficiale verniciabile      Bianco Ral 9010 (in dotazione) 1 15
Grigio scuro lucido (in dotazione)

Treated superficially (paintable) RAL 9010 white (included)
Polished dark grey (included)

DIMENSIONI D’INGOMBRO IN MM    DIMENSIONS MM

88 9

88

44CRK21B Bianco Ral 9010 2 50
RAL 9010 white

44CRK21N Grigio scuro lucido 2 50
Polished dark grey

44CRK21CR Cromo 2 50
Chrome

Cornicette di ricambio

1 MODULO / 1 MODULE Cod. Code Colore Colour Cornicetta  Inner frame ❒ ❒

Armatura da utilizzare
To be used ith

44A02
44A02SG
44A02VT

Note: � 44PK21PERS è realizzata con uno speciale trattamento in modo da poter essere dipinta con tutte le
vernici/smalti ad acqua oppure idropitture per esterno ed interno comunemente in vendita. Non vanno
invece utilizzate vernici a base di alcool o diluibili in alcool e vernici a base nitro o diluibili con solventi a base 
nitro

� Ricordarsi di verniciare la placca prima dell’aggancio della cornicetta e del montaggio sull’armatura

� 44PK21PERS is specially treated in order to be painted with any common water-based paints or enamels for 
indoor and outdoor. Do not use alcohol-based nor nitro-based paints or catalysts.

� Paint the front plate before hooking the inner frame and before mounting it.



❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

Placche Armature e Contenitori Front Plates Frames and Enclosures 

88 9

88

DIMENSIONI D’INGOMBRO IN MM    DIMENSIONS MM

Placche pressofuse “Zama 44” per scatola tonda o quadrata ama 44  die cast front plates for round or square box

44PK22AO Argento opaco Grigio scuro lucido 1 15
Matt silver Polished dark grey

44PK22BMC Bianco lucido micalizzato Bianco Ral 9010 1 15
Micalized polished white RAL 9010 white

44PK22GF Grafite         Grigio scuro lucido 1 15
Graphite Polished dark grey

44PK22GSM Grigio scuro metalizzato Cromo 1 15
Metallic dark grey Chrome

44PK22NCS Nichel spazzolato Grigio scuro lucido 1 15
Brushed nickel Polished dark grey

44PK22OT Ottone lucido         Cromo 1 15
Polished brass Chrome

44PK22PERS Trattamento superficiale verniciabile      Bianco Ral 9010 (in dotazione) 1 15
Grigio scuro lucido (in dotazione)

Treated superficially (paintable) RAL 9010 white (included)
Polished dark grey (included)

44CRK22B Bianco Ral 9010 2 50
RAL 9010 white

44CRK22N Grigio scuro lucido 2 50
Polished dark grey

44CRK22CR Cromo 2 50
Chrome

Cornicette di ricambio

2 MODULI / 2 MODULES Cod. Code Colore Colour Cornicetta  Inner frame ❒ ❒

Armatura da utilizzare
To be used ith

44A02
44A02SG
44A02VT

Note: � 44PK22PERS è realizzata con uno speciale trattamento in modo da poter essere dipinta con tutte le
vernici/smalti ad acqua oppure idropitture per esterno ed interno comunemente in vendita. Non vanno
invece utilizzate vernici a base di alcool o diluibili in alcool e vernici a base nitro o diluibili con solventi a base 
nitro

� Ricordarsi di verniciare la placca prima dell’aggancio della cornicetta e del montaggio sull’armatura

� 44PK22PERS is specially treated in order to be painted with any common water-based paints or enamels for 
indoor and outdoor. Do not use alcohol-based nor nitro-based paints or catalysts.

� Paint the front plate before hooking the inner frame and before mounting it.



❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

DIMENSIONI D’INGOMBRO IN MM    DIMENSIONS MM

88 9

15
9

71

Placche pressofuse “Zama 44” per scatola tonda o quadrata ama 44  die cast front plates for round or square box
4 2 2  MODULI / 4 2 2  MODULES Cod. Code Colore Colour Cornicetta  Inner frame ❒ ❒

Armatura da utilizzare
To be used ith

44A02
44A02SG
44A02VT

44PK24AO Argento opaco Grigio scuro lucido 1 10
Matt silver Polished dark grey

44PK24BMC Bianco lucido micalizzato Bianco Ral 9010 1 10
Micalized polished white RAL 9010 white

44PK24GF Grafite         Grigio scuro lucido 1 10
Graphite Polished dark grey

44PK24GSM Grigio scuro metalizzato Cromo 1 10
Metallic dark grey Chrome

44PK24NCS Nichel spazzolato Grigio scuro lucido 1 10
Brushed nickel Polished dark grey

44PK24OT Ottone lucido         Cromo 1 10
Polished brass Chrome

44PK24PERS Trattamento superficiale verniciabile      Bianco Ral 9010 (in dotazione) 1 10
Grigio scuro lucido (in dotazione)

Treated superficially (paintable) RAL 9010 white (included)
Polished dark grey (included)

44CRK22B Bianco Ral 9010 2 50
RAL 9010 white

44CRK22N Grigio scuro lucido 2 50
Polished dark grey

44CRK22CR Cromo 2 50
Chrome

Cornicette di ricambio

Note: � 44PK24PERS è realizzata con uno speciale trattamento in modo da poter essere dipinta con tutte le
vernici/smalti ad acqua oppure idropitture per esterno ed interno comunemente in vendita. Non vanno
invece utilizzate vernici a base di alcool o diluibili in alcool e vernici a base nitro o diluibili con solventi a base 
nitro

� Ricordarsi di verniciare la placca prima dell’aggancio della cornicetta e del montaggio sull’armatura

� 44PK24PERS is specially treated in order to be painted with any common water-based paints or enamels for 
indoor and outdoor. Do not use alcohol-based nor nitro-based paints or catalysts.

� Paint the front plate before hooking the inner frame and before mounting it.



❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

Placche Armature e Contenitori Front Plates Frames and Enclosures 

DIMENSIONI D’INGOMBRO IN MM    DIMENSIONS MM

88 9

23
0

71
71

Armatura da utilizzare
To be used ith

44A02
44A02SG
44A02VT

Placche pressofuse “Zama 44” per scatola tonda o quadrata ama 44  die cast front plates for round or square box
6 2 2 2  MODULI / 6 2 2 2  MODULES Cod. Code Colore Colour Cornicetta  Inner frame ❒ ❒

44PK26AO Argento opaco Grigio scuro lucido 1 5
Matt silver Polished dark grey

44PK26BMC Bianco lucido micalizzato Bianco Ral 9010 1 5
Micalized polished white RAL 9010 white

44PK26GF Grafite         Grigio scuro lucido 1 5
Graphite Polished dark grey

44PK26GSM Grigio scuro metalizzato Cromo 1 5
Metallic dark grey Chrome

44PK26NCS Nichel spazzolato Grigio scuro lucido 1 5
Brushed nickel Polished dark grey

44PK26OT Ottone lucido         Cromo 1 5
Polished brass Chrome

44PK26PERS Trattamento superficiale verniciabile      Bianco Ral 9010 (in dotazione) 1 5
Grigio scuro lucido (in dotazione)

Treated superficially (paintable) RAL 9010 white (included)
Polished dark grey (included)

44CRK22B Bianco Ral 9010 2 50
RAL 9010 white

44CRK22N Grigio scuro lucido 2 50
Polished dark grey

44CRK22CR Cromo 2 50
Chrome

Cornicette di ricambio

Note: � 44PK26PERS è realizzata con uno speciale trattamento in modo da poter essere dipinta con tutte le
vernici/smalti ad acqua oppure idropitture per esterno ed interno comunemente in vendita. Non vanno
invece utilizzate vernici a base di alcool o diluibili in alcool e vernici a base nitro o diluibili con solventi a base 
nitro

� Ricordarsi di verniciare la placca prima dell’aggancio della cornicetta e del montaggio sull’armatura

� 44PK26PERS is specially treated in order to be painted with any common water-based paints or enamels for 
indoor and outdoor. Do not use alcohol-based nor nitro-based paints or catalysts.

� Paint the front plate before hooking the inner frame and before mounting it.



9

❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

Armatura da utilizzare
To be used ith

44A03

DIMENSIONI D’INGOMBRO IN MM    DIMENSIONS MM

120 9

96

Placche pressofuse “Zama 44” per scatola rettangolare ama 44  die cast front plates for rectangular box
3 MODULI / 3 MODULES Cod. Code Colore Colour Cornicetta  Inner frame ❒ ❒

44P93AO Argento opaco Grigio scuro lucido 1 12
Matt silver Polished dark grey

44P93BMC Bianco lucido micalizzato Bianco Ral 9010 1 12
Micalized polished white RAL 9010 white

44P93GF Grafite         Grigio scuro lucido 1 12
Graphite Polished dark grey

44P93GSM Grigio scuro metalizzato Cromo 1 12
Metallic dark grey Chrome

44P93NCS Nichel spazzolato Grigio scuro lucido 1 12
Brushed nickel Polished dark grey

44P93OT Ottone lucido         Cromo 1 12
Polished brass Chrome

44P93PERS Trattamento superficiale verniciabile      Bianco Ral 9010 (in dotazione) 1 12
Grigio scuro lucido (in dotazione)

Treated superficially (paintable) RAL 9010 white (included)
Polished dark grey (included)

44CR3B Bianco Ral 9010 2 50
RAL 9010 white

44CR3N Grigio scuro lucido 2 50
Polished dark grey

44CR3CR Cromo 2 50
Chrome

44CR3NILB Grigio scuro lucido illuminabile con led blu - alimentazione 230V~  2 50
Polished dark grey (lightable with blue led) - 230V~ power supply

Cornicette di ricambio

Note: � 44P93PERS è realizzata con uno speciale trattamento in modo da poter essere dipinta con tutte le
vernici/smalti ad acqua oppure idropitture per esterno ed interno comunemente in vendita. Non vanno
invece utilizzate vernici a base di alcool o diluibili in alcool e vernici a base nitro o diluibili con solventi a base 
nitro

� Ricordarsi di verniciare la placca prima dell’aggancio della cornicetta e del montaggio sull’armatura

� 44P93PERS is specially treated in order to be painted with any common water-based paints or enamels for 
indoor and outdoor. Do not use alcohol-based nor nitro-based paints or catalysts.

� Paint the front plate before hooking the inner frame and before mounting it.

YesNo

Yes

min. 35 mm

BLAS25

BLAS25 BLAS25

INSTALLAZIONE ORIZZONTALE E VERTICALE PLACCHE 3  4  7  3 3 MODULI
HORIZONTAL AND VERTICAL FRONT PLATES INSTALLATION 3  4  7  3 3 MODULES



0

❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

Placche Armature e Contenitori Front Plates Frames and Enclosures 

Armatura da utilizzare
To be used ith

44A04

DIMENSIONI D’INGOMBRO IN MM    DIMENSIONS MM

143 9

96

Placche pressofuse “Zama 44” per scatola rettangolare ama 44  die cast front plates for rectangular box
4 MODULI / 4 MODULES Cod. Code Colore Colour Cornicetta  Inner frame ❒ ❒

44P94AO Argento opaco Grigio scuro lucido 1 10
Matt silver Polished dark grey

44P94BMC Bianco lucido micalizzato Bianco Ral 9010 1 10
Micalized polished white RAL 9010 white

44P94GF Grafite         Grigio scuro lucido 1 10
Graphite Polished dark grey

44P94GSM Grigio scuro metalizzato Cromo 1 10
Metallic dark grey Chrome

44P94NCS Nichel spazzolato Grigio scuro lucido 1 10
Brushed nickel Polished dark grey

44P94OT Ottone lucido         Cromo 1 10
Polished brass Chrome

44P94PERS Trattamento superficiale verniciabile      Bianco Ral 9010 (in dotazione) 1 10
Grigio scuro lucido (in dotazione)

Treated superficially (paintable) RAL 9010 white (included)
Polished dark grey (included)

44CR4B Bianco Ral 9010 2 50
RAL 9010 white

44CR4N Grigio scuro lucido 2 50
Polished dark grey

44CR4CR Cromo 2 50
Chrome

Cornicette di ricambio

Note: � 44P94PERS è realizzata con uno speciale trattamento in modo da poter essere dipinta con tutte le
vernici/smalti ad acqua oppure idropitture per esterno ed interno comunemente in vendita. Non vanno
invece utilizzate vernici a base di alcool o diluibili in alcool e vernici a base nitro o diluibili con solventi a base 
nitro

� Ricordarsi di verniciare la placca prima dell’aggancio della cornicetta e del montaggio sull’armatura

� 44P94PERS is specially treated in order to be painted with any common water-based paints or enamels for 
indoor and outdoor. Do not use alcohol-based nor nitro-based paints or catalysts.

� Paint the front plate before hooking the inner frame and before mounting it.



1

❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

Armatura da utilizzare
To be used ith

44A07

210 9

96

DIMENSIONI D’INGOMBRO IN MM    DIMENSIONS MM

Placche pressofuse “Zama 44” per scatola rettangolare ama 44  die cast front plates for rectangular box
7 MODULI / 7 MODULES Cod. Code Colore Colour Cornicetta  Inner frame ❒ ❒

44P97AO Argento opaco Grigio scuro lucido 1 5
Matt silver Polished dark grey

44P97BMC Bianco lucido micalizzato Bianco Ral 9010 1 5
Micalized polished white RAL 9010 white

44P97GF Grafite         Grigio scuro lucido 1 5
Graphite Polished dark grey

44P97GSM Grigio scuro metalizzato Cromo 1 5
Metallic dark grey Chrome

44P97NCS Nichel spazzolato Grigio scuro lucido 1 5
Brushed nickel Polished dark grey

44P97OT Ottone lucido         Cromo 1 5
Polished brass Chrome

44P97PERS Trattamento superficiale verniciabile      Bianco Ral 9010 (in dotazione) 1 5
Grigio scuro lucido (in dotazione)

Treated superficially (paintable) RAL 9010 white (included)
Polished dark grey (included)

44CR7B Bianco Ral 9010 2 30
RAL 9010 white

44CR7N Grigio scuro lucido 2 30
Polished dark grey

44CR7CR Cromo 2 30
Chrome

Cornicette di ricambio

Note: � 44P97PERS è realizzata con uno speciale trattamento in modo da poter essere dipinta con tutte le
vernici/smalti ad acqua oppure idropitture per esterno ed interno comunemente in vendita. Non vanno
invece utilizzate vernici a base di alcool o diluibili in alcool e vernici a base nitro o diluibili con solventi a base 
nitro

� Ricordarsi di verniciare la placca prima dell’aggancio della cornicetta e del montaggio sull’armatura

� 44P97PERS is specially treated in order to be painted with any common water-based paints or enamels for 
indoor and outdoor. Do not use alcohol-based nor nitro-based paints or catalysts.

� Paint the front plate before hooking the inner frame and before mounting it.



2

❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

Placche Armature e Contenitori Front Plates Frames and Enclosures 

Armatura da utilizzare
To be used ith

44A33

120 9

14
8

DIMENSIONI D’INGOMBRO IN MM    DIMENSIONS MM

Placche pressofuse “Zama 44” per scatola BL02P ama 44  die cast front plates for BL02P box
6 3 3  MODULI / 6 3 3  MODULES Cod. Code Colore Colour Cornicetta  Inner frame ❒ ❒

44P933AO Argento opaco Grigio scuro lucido 1 1
Matt silver Polished dark grey

44P933BMC Bianco lucido micalizzato Bianco Ral 9010 1 1
Micalized polished white RAL 9010 white

44P933GF Grafite         Grigio scuro lucido 1 1
Graphite Polished dark grey

44P933GSM Grigio scuro metalizzato Cromo 1 1
Metallic dark grey Chrome

44P933NCS Nichel spazzolato Grigio scuro lucido 1 1
Brushed nickel Polished dark grey

44P933OT Ottone lucido         Cromo 1 1
Polished brass Chrome

44P933PERS Trattamento superficiale verniciabile      Bianco Ral 9010 (in dotazione) 1 1
Grigio scuro lucido (in dotazione)

Treated superficially (paintable) RAL 9010 white (included)
Polished dark grey (included)

44CR33B Bianco Ral 9010 2 50
RAL 9010 white

44CR33N Grigio scuro lucido 2 50
Polished dark grey

44CR33CR Cromo 2 50
Chrome

Cornicette di ricambio

Note: � 44P933PERS è realizzata con uno speciale trattamento in modo da poter essere dipinta con tutte le
vernici/smalti ad acqua oppure idropitture per esterno ed interno comunemente in vendita. Non vanno
invece utilizzate vernici a base di alcool o diluibili in alcool e vernici a base nitro o diluibili con solventi a base 
nitro

� Ricordarsi di verniciare la placca prima dell’aggancio della cornicetta e del montaggio sull’armatura

� 44P933PERS is specially treated in order to be painted with any common water-based paints or enamels for 
indoor and outdoor. Do not use alcohol-based nor nitro-based paints or catalysts.

� Paint the front plate before hooking the inner frame and before mounting it.



3

❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

Armatura da utilizzare
To be used ith

44A12

188 9

16
2

DIMENSIONI D’INGOMBRO IN MM    DIMENSIONS MM

Placche pressofuse “Zama 44” per scatola BL05P ama 44  die cast front plates for BL05P box

44P912AO Argento opaco Grigio scuro lucido 1 1
Matt silver Polished dark grey

44P912BMC Bianco lucido micalizzato Bianco Ral 9010 1 1
Micalized polished white RAL 9010 white

44P912GSM Grigio scuro metalizzato Cromo 1 1
Metallic dark grey Chrome

44P912PERS Trattamento superficiale verniciabile      Bianco Ral 9010 (in dotazione) 1 1
Grigio scuro lucido (in dotazione)

Treated superficially (paintable) RAL 9010 white (included)
Polished dark grey (included)

12 6 6  MODULI / 12 6 6  MODULES Cod. Code Colore Colour Cornicetta  Inner frame ❒ ❒

44CR12B Bianco Ral 9010 2 14
RAL 9010 white

44CR12N Grigio scuro lucido 2 14
Polished dark grey

44CR12CR Cromo 2 14
Chrome

Cornicette di ricambio

Note: � 44P912PERS è realizzata con uno speciale trattamento in modo da poter essere dipinta con tutte le
vernici/smalti ad acqua oppure idropitture per esterno ed interno comunemente in vendita. Non vanno
invece utilizzate vernici a basi di alcool o diluibili in alcool e vernici a base nitro o diluibili con solventi a base 
nitro

� Ricordarsi di verniciare la placca prima dell’aggancio della cornicetta e del montaggio sull’armatura

� 44P912PERS is specially treated in order to be painted with any common water-based paints or enamels for 
indoor and outdoor. Do not use alcohol-based nor nitro-based paints or catalysts.

� Paint the front plate before hooking the inner frame and before mounting it.



4

❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

Placche Armature e Contenitori Front Plates Frames and Enclosures 

❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

44PV21GO Grigio argentato finitura opaca Grigio scuro lucido 1 1
Frosted silver grey Polished dark grey

44PV21NAL Nero assoluto finitura lucida Cromo 1 1
Clear absolute black Chrome

44PV21RPL Rosso Pompei finitura lucida Grigio scuro lucido 1 1
Clear Pompeian red Polished dark grey

44PV21VO Verde acqua finitura opaca Bianco Ral 9010 1 1
Frosted water green Ral 9010 white

Armatura da utilizzare
To be used ith

44A02
44A02SG
44A02VT DIMENSIONI D’INGOMBRO IN MM    DIMENSIONS MM

88 9

88

44PA21ALS Alluminio naturale spazzolato Cromo 1 1
Natural brushed aluminium Chrome

44PA21ANS Alluminio antracite spazzolato Cromo 1 1
Anthracite brushed aluminium Chrome

Legno massello   Wood
44PL21RS Rovere sbiancato Cromo 1 1

Whitened oak Chrome
44PL21WG Wengè Grigio scuro lucido 1 1

Wenge Polished dark grey

Alluminio   Aluminium

Vetro   Glass

Placche “Vera 44” per scatola tonda o quadrata Vera 44  front plates for round or square box
1 MODULO / 1 MODULE Cod. Code Colore Colour Cornicetta  Inner frame ❒ ❒

44CRV21B Bianco Ral 9010 2 50
Ral 9010 white

44CRV21N Grigio scuro lucido 2 50
Polished dark grey

44CRV21CR Cromo 2 50
Chrome

Cornicette di ricambio Spare inner frames 

86 9

86

Vetro e  Alluminio
Glass and Aluminium

Legno
Wood



❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

5

❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

88 9

88

Armatura da utilizzare
To be used ith

44A02
44A02SG
44A02VT

Placche “Vera 44” per scatola tonda o quadrata Vera 44  front plates for round or square box
2 MODULI / 2 MODULES Cod. Code Colore Colour Cornicetta  Inner frame ❒ ❒

86 9

86

44PV22GO Grigio argentato finitura opaca Grigio scuro lucido 1 1
Frosted silver grey Polished dark grey

44PV22NAL Nero assoluto finitura lucida Cromo 1 1
Clear absolute black Chrome

44PV22RPL Rosso Pompei finitura lucida Grigio scuro lucido 1 1
Clear Pompeian red Polished dark grey

44PV22VO Verde acqua finitura opaca Bianco Ral 9010 1 1
Frosted water green Ral 9010 white

DIMENSIONI D’INGOMBRO IN MM    DIMENSIONS MM

44PA22ALS Alluminio naturale spazzolato Cromo 1 1
Natural brushed aluminium Chrome

44PA22ANS Alluminio antracite spazzolato Cromo 1 1
Anthracite brushed aluminium Chrome

Legno massello   
44PL22RS Rovere sbiancato Cromo 1 1

Whitened oak Chrome
44PL22WG Wengè Grigio scuro lucido 1 1

Wenge Polished dark grey

Alluminio   

Vetro   

44CRV22B Bianco Ral 9010 2 50
Ral 9010 white

44CRV22N Grigio scuro lucido 2 50
Polished dark grey

44CRV22CR Cromo 2 50
Chrome

Cornicette di ricambio Spare inner frames 

Vetro e  Alluminio
Glass and Aluminium

Legno
Wood



Placche Armature e Contenitori Front Plates Frames and Enclosures 

44CRV22B Bianco Ral 9010 2 50
Ral 9010 white

44CRV22N Grigio scuro lucido 2 50
Polished dark grey

44CRV22CR Cromo 2 50
Chrome

❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

88 9

15
9

71

DIMENSIONI D’INGOMBRO IN MM    DIMENSIONS MM

Placche “Vera 44” per scatola tonda o quadrata Vera 44  front plates for round or square box

Armatura da utilizzare
To be used ith

44A02
44A02SG
44A02VT

4 2 2  MODULI / 4 2 2  MODULES Cod. Code Colore Colour Cornicetta  Inner frame ❒ ❒

86 9

15
7

71

44PV24GO Grigio argentato finitura opaca Grigio scuro lucido 1 1
Frosted silver grey Polished dark grey

44PV24NAL Nero assoluto finitura lucida Cromo 1 1
Clear absolute black Chrome

44PV24RPL Rosso Pompei finitura lucida Grigio scuro lucido 1 1
Clear Pompeian red Polished dark grey

44PV24VO Verde acqua finitura opaca Bianco Ral 9010 1 1
Frosted water green Ral 9010 white

44PA24ALS Alluminio naturale spazzolato Cromo 1 1
Natural brushed aluminium Chrome

44PA24ANS Alluminio antracite spazzolato Cromo 1 1
Anthracite brushed aluminium Chrome

Legno massello   Wood
44PL24RS Rovere sbiancato Cromo 1 1

Whitened oak Chrome
44PL24WG Wengè Grigio scuro lucido 1 1

Wenge Polished dark grey

Alluminio   Aluminium

Vetro   Glass

Cornicette di ricambio Spare inner frames 

Vetro e  Alluminio
Glass and Aluminium

Legno
Wood



❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

DIMENSIONI D’INGOMBRO IN MM    DIMENSIONS MM

88 9

23
0

71
71

Placche “Vera 44” per scatola tonda o quadrata Vera 44  front plates for round or square box

Armatura da utilizzare
To be used ith

44A02
44A02SG
44A02VT

6 2 2 2  MODULI / 4 2 2  MODULES Cod. Code Colore Colour Cornicetta  Inner frame ❒ ❒

86 9

22
8

71
71

44PV26GO Grigio argentato finitura opaca Grigio scuro lucido 1 1
Frosted silver grey Polished dark grey

44PV26NAL Nero assoluto finitura lucida Cromo 1 1
Clear absolute black Chrome

44PV26RPL Rosso Pompei finitura lucida Grigio scuro lucido 1 1
Clear Pompeian red Polished dark grey

44PV26VO Verde acqua finitura opaca Bianco Ral 9010 1 1
Frosted water green Ral 9010 white

44PA26ALS Alluminio naturale spazzolato Cromo 1 1
Natural brushed aluminium Chrome

44PA26ANS Alluminio antracite spazzolato Cromo 1 1
Anthracite brushed aluminium Chrome

Legno massello   
44PL26RS Rovere sbiancato Cromo 1 1

Whitened oak Chrome
44PL26WG Wengè Grigio scuro lucido 1 1

Wenge Polished dark grey

Alluminio   

Vetro   

44CRV22B Bianco Ral 9010 2 50
Ral 9010 white

44CRV22N Grigio scuro lucido 2 50
Polished dark grey

44CRV22CR Cromo 2 50
Chrome

Cornicette di ricambio Spare inner frames 

Vetro e  Alluminio
Glass and Aluminium

Legno
Wood



Placche Armature e Contenitori Front Plates Frames and Enclosures 

❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

120 9

98

Armatura da utilizzare
To be used ith

44A03

DIMENSIONI D’INGOMBRO IN MM    DIMENSIONS MM

118 9

96

Placche “Vera 44” per scatola rettangolare Vera 44  front plates for rectangular box
3 MODULI / 3 MODULES Cod. Code Colore Colour Cornicetta  Inner frame ❒ ❒

44CRV3B Bianco Ral 9010 2 50
Ral 9010 white

44CRV3N Grigio scuro lucido 2 50
Polished dark grey

44CRV3CR Cromo 2 50
Chrome

44CRV3NILB Grigio scuro lucido illuminabile con led blu - alimentazione 230V~ 2 50
Polished dark grey (lightable with blue led) - 230V~ power supply

44PV3GO Grigio argentato finitura opaca Grigio scuro lucido 1 1
Frosted silver grey Polished dark grey

44PV3NAL Nero assoluto finitura lucida Cromo 1 1
Clear absolute black Chrome

44PV3RPL Rosso Pompei finitura lucida Grigio scuro lucido 1 1
Clear Pompeian red Polished dark grey

44PV3VO Verde acqua finitura opaca Bianco Ral 9010 1 1
Frosted water green Ral 9010 white

44PA3ALS Alluminio naturale spazzolato Cromo 1 1
Natural brushed aluminium Chrome

44PA3ANS Alluminio antracite spazzolato Cromo 1 1
Anthracite brushed aluminium Chrome

Legno massello   Wood
44PL3RS Rovere sbiancato Cromo 1 1

Whitened oak Chrome
44PL3WG Wengè Grigio scuro lucido 1 1

Wenge Polished dark grey

Alluminio   Aluminium

Vetro   Glass

Cornicette di ricambio Spare inner frames 

Vetro e  Alluminio
Glass and Aluminium

Legno
Wood

YesNo

Yes

min. 35 mm

BLAS25

BLAS25 BLAS25

INSTALLAZIONE ORIZZONTALE E VERTICALE PLACCHE 3  4  7  3 3 MODULI
HORIZONTAL AND VERTICAL FRONT PLATES INSTALLATION 3  4  7  3 3 MODULES

PLACCA CON CORNICETTTA ILLUMINATA

PLACCA CON CORNICETTTA ILLUMINATA



9

❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

Armatura da utilizzare
To be used ith

44A04

143 9

98

DIMENSIONI D’INGOMBRO IN MM    DIMENSIONS MM

9

96

Placche “Vera 44” per scatola rettangolare Vera 44  front plates for rectangular box
4 MODULI / 4 MODULES Cod. Code Colore Colour Cornicetta  Inner frame ❒ ❒

44PV4GO Grigio argentato finitura opaca Grigio scuro lucido 1 1
Frosted silver grey Polished dark grey

44PV4NAL Nero assoluto finitura lucida Cromo 1 1
Clear absolute black Chrome

44PV4RPL Rosso Pompei finitura lucida Grigio scuro lucido 1 1
Clear Pompeian red Polished dark grey

44PV4VO Verde acqua finitura opaca Bianco Ral 9010 1 1
Frosted water green Ral 9010 white

44PA4ALS Alluminio naturale spazzolato Cromo 1 1
Natural brushed aluminium Chrome

44PA4ANS Alluminio antracite spazzolato Cromo 1 1
Anthracite brushed aluminium Chrome

Legno massello   
44PL4RS Rovere sbiancato Cromo 1 1

Whitened oak Chrome
44PL4WG Wengè Grigio scuro lucido 1 1

Wenge Polished dark grey

Alluminio   

Vetro   

44CRV4B Bianco Ral 9010 2 50
Ral 9010 white

44CRV4N Grigio scuro lucido 2 50
Polished dark grey

44CRV4CR Cromo 2 50
Chrome

Cornicette di ricambio Spare inner frames 

Vetro e  Alluminio
Glass and Aluminium

Legno
Wood



0

Placche Armature e Contenitori Front Plates Frames and Enclosures 

0

❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

210 9

98

208 9

96

Armatura da utilizzare
To be used ith

44A07

DIMENSIONI D’INGOMBRO IN MM    DIMENSIONS MM

Placche “Vera 44” per scatola rettangolare Vera 44  front plates for rectangular box
7 MODULI / 7 MODULES Cod. Code Colore Colour Cornicetta  Inner frame ❒ ❒

44CRV7B Bianco Ral 9010 2 30
Ral 9010 white

44CRV7N Grigio scuro lucido 2 30
Polished dark grey

44CRV7CR Cromo 2 30
Chrome

44PV7GO Grigio argentato finitura opaca Grigio scuro lucido 1 1
Frosted silver grey Polished dark grey

44PV7NAL Nero assoluto finitura lucida Cromo 1 1
Clear absolute black Chrome

44PV7RPL Rosso Pompei finitura lucida Grigio scuro lucido 1 1
Clear Pompeian red Polished dark grey

44PV7VO Verde acqua finitura opaca Bianco Ral 9010 1 1
Frosted water green Ral 9010 white

44PA7ALS Alluminio naturale spazzolato Cromo 1 1
Natural brushed aluminium Chrome

44PA7ANS Alluminio antracite spazzolato Cromo 1 1
Anthracite brushed aluminium Chrome

Legno massello   Wood
44PL7RS Rovere sbiancato Cromo 1 1

Whitened oak Chrome
44PL7WG Wengè Grigio scuro lucido 1 1

Wenge Polished dark grey

Alluminio   Aluminium

Vetro   Glass

Cornicette di ricambio Spare inner frames 

Vetro e  Alluminio
Glass and Aluminium

Legno
Wood
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❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

Armatura da utilizzare
To be used ith

44A33

120 9

15
0

118 9

14
8

DIMENSIONI D’INGOMBRO IN MM    DIMENSIONS MM

Placche “Vera 44” per scatola BL02P Vera 44  front plates for BL02P box
6 3 3  MODULI / 6 3 3  MODULES Cod. Code Colore Colour Cornicetta  Inner frame ❒ ❒

44PV33GO Grigio argentato finitura opaca Grigio scuro lucido 1 1
Frosted silver grey Polished dark grey

44PV33NAL Nero assoluto finitura lucida Cromo 1 1
Clear absolute black Chrome

44PV3RPL Rosso Pompei finitura lucida Grigio scuro lucido 1 1
Clear Pompeian red Polished dark grey

44PV33VO Verde acqua finitura opaca Bianco Ral 9010 1 1
Frosted water green Ral 9010 white

44PA33ALS Alluminio naturale spazzolato Cromo 1 1
Natural brushed aluminium Chrome

44PA33ANS Alluminio antracite spazzolato Cromo 1 1
Anthracite brushed aluminium Chrome

Legno massello   
44PL4RS Rovere sbiancato Cromo 1 1

Whitened oak Chrome
44PL33WG Wengè Grigio scuro lucido 1 1

Wenge Polished dark grey

Alluminio   

Vetro   

44CRV33B Bianco Ral 9010 2 50
Ral 9010 white

44CRV33N Grigio scuro lucido 2 50
Polished dark grey

44CRV33CR Cromo 2 50
Chrome

Cornicette di ricambio Spare inner frames 

Vetro e  Alluminio
Glass and Aluminium

Legno
Wood
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❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

Placche Armature e Contenitori Front Plates Frames and Enclosures 

Armatura per pannelli/profilati   Frame for architrave
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

44A01 Armatura 1 modulo per pannelli/profilati componibile in verticale - con viti 10 10
1 module frame for architrave modular in vertical - with screws

44A01

DIME DI FORATURA IN MM    CUTOUT TEMPLATE MM

Possibilit  di accoppiamento
It can be ganged

44A01

44A01

32

ø 3.3

55.765.5
65.5

44A01

32

65.5

3.3

55.7



3

❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

Armature per scatole tonde e quadrate   Frame for architrave
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

44A02 Armatura 1-2 moduli per scatola tonda Ø 60 mm - con griffe laterali 50 50
- componibile con interasse 71 mm 
1-2 modules frame for round box Ø 60 mm - it can be ganged vertically or horizontally 
with screws fixing centres 71mm - with lateral clips

44A02SG Armatura 1-2 moduli per scatola tonda - senza griffe e senza viti - componibile con 50 50
interasse 71 mm - installabile su scatole con interasse 60 mm o 56x56 mm 
1-2 modules frame for round box - without clips and without screws - it can be ganged 
with screws fixing centres 71mm - can be installed on boxes with distance between centres 
of 60 mm or 56x56 mm

44A02VT Armatura 1-2 moduli per scatola quadrata o tonda - con viti agganciate in modo 50 50
imperdibile all’armatura - installabile su scatole con interasse 60 mm o 56x56 mm
1-2 modules frame for round or squared box - with screws hooked to the frame
- can be installed on boxes with distance between centres of 60 mm or 56x56 mm

44A002 Armatura 1-2 moduli centrali per scatola tonda Ø 60 mm - con griffe - per placche 10 10
rettangolari 1 o 2 moduli centrali
1-2 modules frame for round box Ø 60 mm - with claws - for rectangular front plates 
with 1 or 2 central modules

44A02

DIME DI FORATURA IN MM    CUTOUT TEMPLATE MM

44A02VT

60

55

60
55

44A02VT
44A02SG

44A02
44A02SG
44A02VT

58.3

58.3

60

COMPONIBILIT IN MM MODULARITY MM

60

60

71

60

60
60

71

2 Armature 44A02
2 44A02 frames

44A02VT

44A002

44A002
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❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

Placche Armature e Contenitori Front Plates Frames and Enclosures 

44A03 Armatura 3 moduli per scatole 2503MG, 253CG e 253GB - con viti 120 120
3 modules frame for 2503MG, 253CG and 253GB boxes - with screws

44A04 Armatura 4 moduli per scatola 2504 e 254CG - con viti 15 15
4 modules frame  for 2504 and 254CG boxes - with screws

44A07 Armatura 7 moduli per scatola 2506 e 256CG - con viti 8 8
7 modules frame  for 2506 and 256CG boxes - with screws

44A002VT Armatura 1-2 moduli centrali per scatole 2503MG, 253CG, 253GB e per scatole tonde o 10 10
quadrate con interasse 60 mm o 56x56 mm - con viti - per placche rettangolari
1 o 2 moduli centrali 
1-2 central modules frame for 2503MG, 253CG, 253GB boxes and round or square 
boxes with distance between centres of 60 mm or 56x56 mm - with screws - for 
rectangular front plates 1 or 2 central modules

44A/45B Armatura 3 moduli per placche S45 - colore bianco RAL 9010 - per scatole 10 10
2503MG, 253CG e 253GB - con viti 
3 modules frame for S45 front plates - RAL 9010 white colour - for 2503MG, 
253CG and 253GB boxes - with screws 

44A/45B2 Armatura 1-2 moduli per placche rettangolari S45 1 o 2 moduli centrali - colore bianco 10 10
RAL 9010 - per scatole 2503MG, 253CG, 253GB e per scatole tonde o quadrate con
interasse 60 mm o 56x56 mm - con viti
1-2 modules frame for S45 rectangular front plates with 1 or 2 central modules - colour
RAL 9010 white - for 2503MG, 253CG, 253GB boxes and round or square boxes with 
distance between centres of 60 mm or 56x56 mm - with screws

Armature per scatole rettangolari   Frame for rectangular boxes
Cod. Code   Descrizione Description ❒ ❒

DIME DI FORATURA IN MM    CUTOUT TEMPLATE MM

44A03

92

83.5

74

59
55

44A04

44A07

44A04

120
.6

114
.5

108
.5

96.5

57

555960

5759

165
182

44A07

44A002VT

44A002VT

44A03



5

❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

44A12

44A12

111
118.2

161
.5

149

6 mm

3,2 m3 m

6 mm
Scatola BL05P
Box

Scatola BL05P
Box

ATTENZIONE:
UTILIZZARE le

rondelle distanziali in
dotazione con l’armatura
se il bordo è alto 6 mm

ATTENZIONE:
NON utilizzare le

rondelle distanziali in
dotazione con l’armatura
se il bordo è alto 3,2 mmNew

WARNING: 
USE the distance washers 
supplied with the frame if the 

box edge measures 6mm

WARNING: 
DO NOT USE  
the distance washers 

supplied with the frame if the 
box edge measures 3,2 mm

3,2 mm

N°
17
5

N° 17
5

AV
E

PATENT

N°

17
5

N° 17

5

AV
E

PATENT

Armatura per scatola BL05P e BL05CG   Frame for BL05P and BL05CG box
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

44A12 Armatura 12(6+6) moduli per scatola BL05P e BL05CG - setto amovibile - con viti 1 1
12(6+6) modules frame for BL05P and BL05CG box - removable separator
- with screws

DIME DI FORATURA IN MM    CUTOUT TEMPLATE MM



Placche Armature e Contenitori Front Plates Frames and Enclosures 

❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

Armatura per scatola BL02P   Frame for BL02P box
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

44A33 Armatura 6(3+3) moduli per scatola BL02P - setto amovibile - con viti 8 8
6(3+3) modules frame for BL02P box - removable separator - with screws

44A33

DIME DI FORATURA IN MM    CUTOUT TEMPLATE MM

44A33

81

92

108111.2

Accessori   Accessories
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

442PP Coperchio di protezione trasparente per imbiancatura - applicabile ad armatura 44A03 50 50
Transparent protection cover for painting - suitable for frame 44A03

VL0922 Vite lunga 35 mm per fissaggio armature su scatole incassate sotto il filo intonaco 10 100
Long screw 35 mm to fix frames onto boxes set below plaster level

VL0923 Vite lunga 48 mm per fissaggio armature su scatole incassate sotto il filo intonaco 100 100
Long screw 48 mm to fix frames onto boxes set below plaster level

442PP



❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

Rimozione frutti De ices remo al

Contenitori autoportanti RAL 9010 IP40 per minicanali   RAL 9010 self-supporting enclosure IP40 for mini trunkings
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

44 C01 1 modulo S44 - per minicanali da 20x10 mm a 30x18 mm - fissaggio base/coperchio 24 24
con 2 viti 
1 module S44 - for mini trunkings from 20x10 mm to 30x18 mm - fixing of base/cover
with 2 screws

44 C02 2 moduli S44 - per minicanali da 20x10 mm a 30x18 mm - fissaggio base/coperchio 24 24
con 2 viti
2 modules S44 - for mini trunkings from 20x10 mm to 30x18 mm - fixing of base/cover
with 2 screws

44 C03 3 moduli S44 - per minicanali da 20x10 mm a 30x18 mm - fissaggio base/coperchio 20 20
con 2 viti 
3 modules S44 - for mini trunkings from 20x10 mm to 30x18 mm - fixing of base/cover
with 2 screws

44 C01

DIMENSIONI D’INGOMBRO IN MM    DIMENSIONS MM

44 C02

44 C03

VISTA POSTERIORE REAR VIEW
44 C03

55

19.

55

55100.5

19.

19.

44 C01 44 C02

Nota: l’aggancio e la rimozione dei frutti avviene dal retro del 
coperchio

Note: devices hooking and removal from the rear part



Accessorio   Accessory
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

45MM03 Morsetto di terra per contenitori e scatole per minicanali 500 500
Earth terminal for enclosures and boxes for mini trunkings

45MM03

Scatole Universali RAL 9010 IP40 per minicanali   RAL 9010 Universal boxes IP40 for mini trunkings
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

44SC03 3 moduli - da utilizzare con armature standard 3 moduli (interasse 83,5 mm) - per 1 20
minicanali da 20x10 mm a 30x18 mm
3 modules - to be used with standard 3 module frames (distance between centres 83,5 mm)
for trunking from 20x10 mm to 30x18 mm

44SC04 4 moduli - da utilizzare con armature standard 4 moduli (interasse 108 mm) - per 1 15
minicanali da 20x10 mm a 30x18 mm
4 modules - to be used with standard 4 module frames (distance between centres 108 mm) 
for trunking from 20x10 mm to 30x18 mm

44SC03

44SC04

DIMENSIONI D’INGOMBRO IN MM    DIMENSIONS MM

44SC03

VISTA POSTERIORE REAR VIEW

44SC04

4 .5

92

123

11.2

4 .5

92

14 .5

11.2

Nota: adatte anche per placche Sistema 45
Note: suitable also for System 45 front plates

44SC03

44SC04

❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

Placche Armature e Contenitori Front Plates Frames and Enclosures 



AVE
TOUCH

A e Touch



90

❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

TOCCARE O NON TOCCARE... A VOI LA SCELTA
TO TOUCH OR NOT TO TOUCH...YOU CHOOSE

Interruttori 230V~ a sfioramento  - installazione a scomparsa    230V~ Touch  switch - hidden  installation
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

442TC01 Interruttore elettronico con uscita a relè 1P NA 8A 230V~ - comando mediante sfioro 1 1
superficie frontale o da più punti con normali pulsanti NA - funzionamento monostabile 
o bistabile - led di individuazione al buio - memorizzazione dello stato del rel  
d’uscita in caso di interruzione di rete - alimentazione 230V~ - da abbinare a 
placche Ave Touch  - 1 modulo 
Electronic touch switch - relay output 1P NO 8A 230V~ - controlled by touching the frontal 
area and from various points with NO buttons - monostable or bistable operating mode - led for
identification in the darkness - output relay status memorization in case of black out - 230V~ 
power supply - to be coupled with Ave Touch  front plate - 1 module

442TC01/2F Interruttore elettronico 230V~ “2 fili” con uscita Triac per carichi resistivi (lampade ad 1 1
incandescenza e alogene) 40÷300W - comando mediante sfioro superficie frontale o da
più punti con normali pulsanti NA - funzionamento bistabile - led di individuazione al 
buio - da abbinare a placche Ave Touch  - 1 modulo 
Electronic touch switch 2 wires  230V~ with Triac output (incandescent and halogen lamps) 
40÷300W - controlled by touching the frontal area and from various points with NO normal 
buttons - bistable operating mode - led for identification in the darkness  - to be coupled 
with Ave Touch  front plate - 1 module

442TC01 442TC01/2F

442TC05 442TC88

Pulsanti 230V~ a sfioramento  - installazione a scomparsa    230V~ Touch  push button - hidden  installation
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

442TC05 Pulsante elettronico per comando remoto con sensore a sfioramento - comando 1 1
mediante sfioro superficie frontale - funzionamento monostabile - led di individuazione
al buio - alimentazione 230V~ - da abbinare a interruttore elettronico 442TC01,
442TC01/2F o a dimmer a sfioramento 442TC48 - da abbinare a placche Ave Touch
- 1 modulo 
Electronic push button for remote control with touch sensor - controlled by touching the
frontal area - monostable operating mode - led for identification in the darkness - 230V~ 
power supply - to be coupled with 442TC01, 442TC01/2F or 442TC48 touch dimmer - to be 
coupled with Ave Touch  front plates - 1 module

442TC88 Pulsante elettronico con targhetta portanome personalizzabile - uscita a relè 1P NA 8A 1 1
- comando mediante sfioro superficie frontale - funzionamento monostabile - led di 
individuazione al buio - alimentazione 230V~ - possibilità regolazione intensità luminosa
area per targhetta portanome - da abbinare all’apposita placca Ave Touch  - 3 moduli
Electronic button with customizable name tag - relay output 1P NO 8A - controlled by 
touching the frontal area - monostable operating mode - led for identification in the 
darkness - 230V~ power supply - possibility to regulate the light intensity of the name 
tag area - to be coupled with Ave Touch  front plates - 3 modules

442TC48

Dimmer per regolazione luci 230V~ a sfioramento  - installazione a scomparsa    230V~ Touch  dimmer for lighting controls
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

442TC48 Regolatore di luminosità 230V~ per carichi resistivi e induttivi (lampade ad 1 1
incandescenza e alogene 40-500W, trasformatori lamellari e toroidali 40-500VA,
trasformatori elettronici con comportamento induttivo 40-300VA) - comando e 
regolazione mediante sfioro superficie frontale o da più punti con normali pulsanti NA
- led di individuazione al buio - da abbinare a placche Ave Touch  - 1 modulo 
230V~ dimmer for resistive and inductive loads (40-500W incandescent and halogen 
lamps, 40-500VA laminated and toroidal transformers, 40-300VA electronic transformer 
with inductive operating mode) - control and regulation by touching the frontal area and 
from various points with normal NO buttons - led for identification in the darkness - to be
coupled with Ave Touch  front plates - 1 module

Nota: possibilità di impostazione della sensibilità di funzionamento dei dispositivi: al tocco della placca o a 4 mm di
distanza dalla placca stessa

Note: It is possible to set the sensitivity function of the device: at the touch of the plate or at a distance of 4mm from the 
plate itself 

Nota: possibilità di impostazione della sensibilità di funzionamento dei dispositivi: al tocco della placca o a 4 mm di
distanza dalla placca stessa

Note: It is possible to set the sensitivity function of the device: at the touch of the plate or at a distance of 4 mm from the 
plate itself

Nota: possibilità di impostazione della sensibilità di funzionamento dei dispositivi: al tocco della placca o a 4 mm di
distanza dalla placca stessa

Note: It is possible to set the sensitivity function of the device: at the touch of the plate or at a distance of 4 mm from the 
plate itself
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❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

442TC13A442TC13R

Copriforo - installazione a scomparsa   Blank insert - hidden  installation
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

442TC13R Tappo copriforo - da abbinare a placche  Ave Touch  - 1/2 modulo 12 72
Blank insert - to be coupled with Ave Touch  front plates - 1/2 module

442TC13A Tappo copriforo attrezzabile - predisposizione per aggancio a involucro vuoto 10 300
- da abbinare a placche  Ave Touch  - 1 modulo 
Equippable blank insert - preset for hooking it to empty box -  to be coupled with
Ave Touch  front plates - 1 module

442TC13A/3 Tappo copriforo attrezzabile - predisposizione per aggancio a involucro vuoto 10 10
- da abbinare a placche  Ave Touch  - 3 moduli
Equippable blank insert - preset for hooking it to empty box - to be coupled with
Ave Touch  front plates - 3 modules

Nota: a richiesta potrà essere fornito l’involucro per l’aggancio ai tappi copriforo 442TC13A e 442TC13A/3
Note: the 2 modules box for the 44TC13A and 442TC13A/3 blank inserts hooking can be supplied upon request

442TC76

Segnalazione ottica - installazione a scomparsa Optical signal - hidden  installation
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

442TC76 Segnalazione luminosa/illuminazione personalizzabile - possibilità personalizzazione a 1 1
mezzo di pellicole intercambiabili con scritte e simbologie varie scelte dall’utente
- alimentazione 230V~ - possibilità regolazione intensità luminosa dell’ area per pellicole 
personalizzabili - utilizzabile per uso segnapasso, luce di cortesia, ecc. - da abbinazre
all’apposita placca Ave Touch  - 3 moduli
Customizable light signal/lighting - possibility to customize it with interchangeable labels 
with writings and symbols chosen by the user - 230V~ power supply - possibility to regulate 
the light intensity in the area for customized label - it can be used as stair riser light, courtesy
light, etc.. - to be coupled with the proper Ave Touch  front plate - 3 modules  

Nota: fornita con n° 5 pellicole texture optical diverse
Note: supplied with 5 different optical texture labels

COMANDI A SCOMPARSA HIDDEN DEVICES MODULO PULSANTE CON TARGHETTA PORTANOME A SCOMPARSA
HIDDEN PUSH BUTTON WITH NAME TAG

SE UENZE DI INSTALLAZIONE INSTALLATION EXAMPLES

2503MG
Scatola da incasso
Flush mounted
boxes 44A03

Armatura standard S44
S44 standard frame

442TC13...
Tappi copriforo “a scomparsa” forni-
ti in dotazione con la placca
“Hidden” blank inserts supplied with
the front plates

44PVTC0...
Placche “Ave Touch” per 
comandi “a scomparsa”
“Ave Touch” front plates
for “hidden” controls

Comandi “a scomparsa”
“Hidden” devices 

44A03
Armatura standard S44
S44 standard frame

44PVTC88...
Placca “Ave Touch” per modulo pulsante con targhetta portanome
“Ave Touch” front plate for “hidden” push button with name tag

442TC88
Modulo pulsante con targhetta portanome “a scomparsa”
“Hidden” push button with name tag

Cartoncino portanome personalizzabile
Customizable name tag label

MODULO SEGNALAZIONE LUMINOSA/ILLUMINAZIONE A SCOMPARSA HIDDEN LIGHT SIGNAL/LIGHTING

SE UENZE DI INSTALLAZIONE INSTALLATION EXAMPLES

442TC76
Modulo segnalazione luminosa/illuminazione “a scomparsa”
“Hidden” light signal/lighting 

PEL...
Pellicola intercambiabile
Interchangeable label

2503MG
Scatola da incasso
Flush mounted
boxes

2503MG
Scatola da incasso
Flush mounted boxes 44A03

Armatura standard S44
S44 standard frame

44PVTC76...
Placca “Ave Touch” per modulo segnalazione luminosa/illuminazione 
“Ave Touch” front plate for “hidden” light signal/lighting
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❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

TOCCARE O NON TOCCARE... A VOI LA SCELTATOCCARE O NON TOCCARE... A VOI LA SCELTA
TO TOUCH OR NOT TO TOUCH...YOU CHOOSE

ETI16

PEL01

PEL03

PEL05

PEL07

PEL09

PEL02

PEL04

PEL06

PEL08

PEL10

ALARM

Pellicole/etichette intercambiabili per personalizzazioni   Interchangeable labels for customization
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

PEL01 Pellicola con scritta EXIT - da abbinare a segnalazione luminosa/illuminazione 442TC76 10 10
Label with EXIT symbol - to be coupled with light signal/lighting 442TC76

PEL02 Pellicola con simbolo ALARM - da abbinare a segnalazione luminosa/illuminazione 442TC76 10 10
Label with ALARM symbol - to be coupled with light signal/lighting 442TC76

PEL03 Pellicola con simbolo RISTORAZIONE - da abbinare a segnalazione luminosa/illuminazione 442TC76 10 10
Label with RESTAURANT symbol - to be coupled with light signal/lighting 442TC76

PEL04 Pellicola con simbolo WC - da abbinare a segnalazione luminosa/illuminazione 442TC76 10 10
Label with WC symbol - to be coupled with light signal/lighting 442TC76

PEL05 Pellicola con simbolo FRECCIA SU - da abbinare a segnalazione luminosa/illuminazione 442TC76 10 10
Label with UP ARROW symbol - to be coupled with light signal/lighting 442TC76

PEL06 Pellicola con simbolo FRECCIA - da abbinare a segnalazione luminosa/illuminazione 442TC76 10 10
Label with ARROW symbol - to be coupled with light signal/lighting 442TC76

PEL07 Pellicola con simbolo DIVIETO DI FUMARE - da abbinare a segnalazione luminosa/illuminazione 442TC76 10 10
Label with NO SMOKING symbol - to be coupled with light signal/lighting 442TC76

PEL08 Pellicola con simbolo ESTINTORE - da abbinare a segnalazione luminosa/illuminazione 442TC76 10 10
Label with FIRE EXTINGUISHER symbol - to be coupled with light signal/lighting 442TC76

PEL09 Pellicola con simbolo INFORMAZIONI - da abbinare a segnalazione luminosa/illuminazione 442TC76 10 10
Label with INFORMATION symbol - to be coupled with light signal/lighting 442TC76

PEL10 Pellicola con simbolo SALA RIUNIONI - da abbinare a segnalazione luminosa/illuminazione 442TC76 10 10
Label with CONFERENCE ROOM symbol - to be coupled with light signal/lighting 442TC76

PEL11 Pellicola colore BIANCO/TRASPARENTE per funzione segnagradino - da abbinare 10 10
a segnalazione luminosa/illuminazione 442TC76
WHITE/TRASPARENT label for stair riser light operating mode - to be coupled with 
light signal/lighting 442TC76

PEL12 Pellicola colore ROSSO per funzione segnagradino - da abbinare 10 10
a segnalazione luminosa/illuminazione 442TC76
RED label for stair riser light operating mode - to be coupled with 
light signal/lighting 442TC76

PEL13 Pellicola colore BLU per funzione segnagradino - da abbinare 10 10
a segnalazione luminosa/illuminazione 442TC76
BLUE label for stair riser light operating mode - to be coupled with 
light signal/lighting 442TC76

PEL14 Pellicola colore VERDE per funzione segnagradino - da abbinare 10 10
a segnalazione luminosa/illuminazione 442TC76
GREEN label for stair riser light operating mode - to be coupled with 
light signal/lighting 442TC76

ETI16 Set da 16 etichette intercambiabili per personalizzazione apparecchi di 1 1
comando “a scomparsa” - scritte e simboli vari
Set of 16 interchangeable labels for hidden  device customization - different
writings and symbols

Nota: PEL01÷ PEL10 il colore delle figure è puramente indicativo. Le pellicole verranno fornite nelle colorazioni in
conformità al D. Lgs. 493 del 14/08/1996 - UNI 7543 - CEE 92/58 - BS-DIN-NF - ISO

Note: PEL01-PEL10. The colour is just an indication. The labels will be supplied with colours in compliance with D.Lgs
493 dtd 14/08/1996 - UNI 7543 - CEE 92/58 - BS-DIN-NF-ISO

PEL11

PEL13

PEL12

PEL14

Comandi “a scomparsa”
“Hidden” controls

44PVTC02.../P
Placca “Ave Touch” per 
comandi “a scomparsa”
con finestre per etichette di 
personalizzazione
“Ave Touch” front plate for 
“hidden” controls with windows
for customization label

COMANDI A SCOMPARSA CON ETICHETTE DI PERSONALIZZAZIONE HIDDEN CONTROLS WITH CUSTOMIZATION LABELS

SE UENZE DI INSTALLAZIONE INSTALLATION EXAMPLES

ETI16
Etichette intercambiabili
per personalizzazioni
Interchangeable label for
customization

2503MG
Scatola da incasso
Flush mounted boxes

44A03
Armatura standard S44
S44 standard frame
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❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

2503MG
Scatola da incasso
Flush mounted box

4ATC03B
Armatura speciale per placche
“Ave Touch” a scivolamento
Special frame for “Ave
Touch” sliding front plates

44PVTCS3...
Placca “Ave Touch” 
a scivolamento con
simbolo “spina”
“Ave Touch” 
sliding front plate
with “plug” 
symbol

Frutti standard Domus100
Domus100 standard devices 

44ATC03B
44ATC03GSL

Armature speciali   Special frames
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

44ATC03B Armatura 3 moduli per placche “Ave Touch” a scivolamento - fornita con inserto 10 10
luminoso a led - colore bianco RAL 9010 - per scatole 2503MG, 253CG, 253GB - con viti
3 modules frame for Ave Touch  sliding front plates - supplied with led - RAL 9010 white 
colour - for 2503MG, 253CG and 253GB boxes - with screws

44ATC03GSL Armatura 3 moduli per placche “Ave Touch” a scivolamento - fornita con inserto 10 10
luminoso a led - colore grigio scuro lucido (colore Life 44) - per scatole 2503MG,
253CG, 253GB - con viti
3 modules frame for Ave Touch  sliding front plates - supplied with led - polished dark 
grey colour - for 2503MG, 253CG and 253GB boxes - with screws

PLACCA A SCIVOLAMENTO SLIDING FRONT PLATES

Inserto luminoso a Led
fornito in dotazione con
l’armatura
Led supplied with the
frame

SFM3
SFM3CG

Scatole speciali per installazioni filo muro   Special boxes for wall-lined installation
Cod. Code Descrizione Description ❒ ❒

SFM3 Scatola 3 moduli per pareti in muratura - interasse viti 83,5 mm   1 10
3 modules boxes for brickwork walls - screw fixing centre 83,5 mm

SFM3CG Scatola 3 moduli per pareti in cartongesso - interasse viti 83,5 mm   1 10
3 modules boxes for hollow walls - screw fixing centre 83,5 mm

INSTALLAZIONI FILO MURO WALL-LINED INSTALLATIONS

SE UENZE DI INSTALLAZIONE INSTALLATION EXAMPLES

SFM3
SFM3CG
Scatole speciali da incasso totale
Special flush mounted boxes

44A03
Armatura standard S44
S44 standard frame

Cornice fornita in dotazione con le scatole
Frame supplied with the boxes

Frutti “a scomparsa” 
“Hidden” devices

44PVTC...
Placche “Ave Touch”
“Ave Touch” front
plates
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TOCCARE O NON TOCCARE... A VOI LA SCELTA
TO TOUCH OR NOT TO TOUCH...YOU CHOOSE

Placche Ave Touch  in vetro per scatola tonda o quadrata   Ave Touch  glass front plates for round or square box 
Cod. Code Colore Colour ❒ ❒

44PVTC21GO Grigio argentato finitura opaca 1 1
Frosted silver grey

44PVTC21NAL Nero assoluto finitura lucida 1 1
Clear absolute black

44PVTC21RPL Rosso Pompei finitura lucida 1 1
Clear Pompeian red

44PVTC21VO Verde acqua finitura opaca 1 1
Frosted water green

Per 1 comando a scomparsa For 1 hidden  control

44PVTC22...

44PVTC22GO Grigio argentato finitura opaca 1 1
Frosted silver grey

44PVTC22NAL Nero assoluto finitura lucida 1 1
Clear absolute black

44PVTC22RPL Rosso Pompei finitura lucida 1 1
Clear Pompeian red

44PVTC22VO Verde acqua finitura opaca 1 1
Frosted water green

Armatura da utilizzare
To be used ith

44A02
44A02SG
44A02VT

DIMENSIONI D’INGOMBRO (IN MM) DIMENSIONS (MM)

88 9

88

88 9

88

44PVTC22...44PVTC21...

Per 2 comandi a scomparsa  For 2 hidden  controls

44PVTC21... Nota: complete di n° 2 tappi copriforo 442TC13R
Note: supplied with 2 blank inserts 442TC13R

Nota: assicurarsi che la placca sia perfettamente aderente agli apparecchi di comando “a scomparsa”
Note: make sure that the front plate sticks perfectly to the hidden  control devices
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❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

44PVTC01...

44PVTC02...

44PVTC01.../P

44PVTC02.../P

Placche Ave Touch  in vetro per scatola 3 moduli interasse 3,5 mm Ave Touch  glass front plates for rectangular box 3 modules fixing centres 3,5 mm

Cod. Code Colore Colour ❒ ❒

44PVTC01GO Grigio argentato finitura opaca 1 1
Frosted silver grey

44PVTC01NAL Nero assoluto finitura lucida 1 1
Clear absolute black

44PVTC01RPL Rosso Pompei finitura lucida 1 1
Clear Pompeian red

44PVTC01VO Verde acqua finitura opaca 1 1
Frosted water green

Per 1 comando a scomparsa For 1 hidden  control

Per 2 comandi a scomparsa For 2 hidden  controls

Per 1 comando - finestra per etichette di personalizzazione   For 1 control - windows for customization labels

Armatura da utilizzare
To be used ith

DIMENSIONI D’INGOMBRO (IN MM)
DIMENSIONS (MM)

120 9

98

44PVTC01...
44PVTC01.../P

44A03

Note: � complete di n° 2 tappi copriforo 442TC13A
� assicurarsi che la placca sia perfettamente aderente agli apparecchi di comando “a scomparsa”

Note: � supplied with 2 blank inserts 442TC13A
� make sure that the front plate sticks perfectly to the hidden  control devices

120 9

98

44PVTC02...
44PVTC02.../P

44PVTC01GO/P Grigio argentato finitura opaca 1 1
Frosted silver grey

44PVTC01NAL/P Nero assoluto finitura lucida 1 1
Clear absolute black

44PVTC01RPL/P Rosso Pompei finitura lucida 1 1
Clear Pompeian red

44PVTC01VO/P Verde acqua finitura opaca 1 1
Frosted water green

Note: � complete di n° 2 tappi copriforo 442TC13A
� assicurarsi che la placca sia perfettamente aderente agli apparecchi di comando “a scomparsa”

Note: � supplied with 2 blank inserts 442TC13A
� make sure that the front plate sticks perfectly to the hidden  control devices

44PVTC02GO Grigio argentato finitura opaca 1 1
Frosted silver grey

44PVTC02NAL Nero assoluto finitura lucida 1 1
Clear absolute black

44PVTC02RPL Rosso Pompei finitura lucida 1 1
Clear Pompeian red

44PVTC02VO Verde acqua finitura opaca 1 1
Frosted water green

Note: � complete di n° 1 tappo copriforo 442TC13A
� assicurarsi che la placca sia perfettamente aderente agli apparecchi di comando “a scomparsa”

Note: � supplied with 1 blank insert 442TC13A
� make sure that the front plate sticks perfectly to the hidden  control devices

Per 2 comandi - finestra per etichette di personalizzazione For 2 controls - windows for customization labels
44PVTC02GO/P Grigio argentato finitura opaca 1 1

Frosted silver grey
44PVTC02NAL/P Nero assoluto finitura lucida 1 1

Clear absolute black
44PVTC02RPL/P Rosso Pompei finitura lucida 1 1

Clear Pompeian red
44PVTC02VO/P Verde acqua finitura opaca 1 1

Frosted water green
Note: � complete di n°1 tappo copriforo 442TC13A

� assicurarsi che la placca sia perfettamente aderente agli apparecchi di comando “a scomparsa”
Note: � supplied with 1 blank insert 442TC13A

� make sure that the front plate sticks perfectly to the hidden  control devices
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❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

TOCCARE O NON TOCCARE... A VOI LA SCELTA
TO TOUCH OR NOT TO TOUCH...YOU CHOOSE

Placche Ave Touch  in vetro per scatola 3 moduli interasse 3,5 mm Ave Touch  glass front plates for rectangular box 3 modules fixing centres 3,5 mm

Cod. Code Colore Colour ❒ ❒

44PVTC88GO Grigio argentato finitura opaca 1 1
Frosted silver grey

44PVTC88NAL Nero assoluto finitura lucida 1 1
Clear absolute black

44PVTC88RPL Rosso Pompei finitura lucida 1 1
Clear Pompeian red

44PVTC88VO Verde acqua finitura opaca 1 1
Frosted water green

Per 1 modulo pulsante con targhetta portanome a scomparsa For 1 hidden  push-button with name tag module

44PVTCS3GO Grigio argentato finitura opaca 1 1
Frosted silver grey

44PVTCS3NAL Nero assoluto finitura lucida 1 1
Clear absolute black

44PVTCS3RPL Rosso Pompei finitura lucida 1 1
Clear Pompeian red

44PVTCS3VO Verde acqua finitura opaca 1 1
Frosted water green

A sci olamento per copertura 3 mod. S44 - simbolo spina  Sliding for covering 3 mod. S44 - plug  symbol

A sci olamento per copertura 3 mod. S44 Sliding for covering 3 mod. S44

44PVTC76GO Grigio argentato finitura opaca 1 1
Frosted silver grey

44PVTC76NAL Nero assoluto finitura lucida 1 1
Clear absolute black

44PVTC76RPL Rosso Pompei finitura lucida 1 1
Clear Pompeian red

44PVTC76VO Verde acqua finitura opaca 1 1
Frosted water green

Per 1 modulo segnalazione luminosa/illuminazione a scomparsa For 1 hidden  light signal/lighting module

Armatura da utilizzare
To be used ith

DIMENSIONI D’INGOMBRO (IN MM) DIMENSIONS (MM)
44PVTC76...
44PVTC88...

44A03

44PVTC88...

44PVTC76...

44PVTCN3...

44PVTCS3...

44PVTCS3...
44PVTCN3...

Nota: da utilizzare solo con armatura speciale 44ATC03GSL
Note: to be used only with special frame 44ATC03GSL

Armatura da utilizzare
To be used ith

44ATC03B
44ATC03GSL

120 9

98

120 12

98

Nota: assicurarsi che la placca sia perfettamente aderente agli apparecchi di comando “a scomparsa”
Note: make sure that the front plate sticks perfectly to the hidden  control devices

44PVTCN3GO Grigio argentato finitura opaca 1 1
Frosted silver grey

44PVTCN3NAL Nero assoluto finitura lucida 1 1
Clear absolute black

44PVTCN3RPL Rosso Pompei finitura lucida 1 1
Clear Pompeian red

44PVTCN3VO Verde acqua finitura opaca 1 1
Frosted water green

Nota: da utilizzare solo con armatura speciale 44ATC03GSL
Note: to be used only with special frame 44ATC03GSL
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❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

Placche Ave Touch  in vetro per scatola 4 moduli interasse 10 ,5 mm Ave Touch  glass front plates for rectangular box 4 modules fixing centres 10 ,5 mm

Cod. Code Colore Colour ❒ ❒

44PVTC03GO Grigio argentato finitura opaca 1 1
Frosted silver grey

44PVTC03NAL Nero assoluto finitura lucida 1 1
Clear absolute black

44PVTC03RPL Rosso Pompei finitura lucida 1 1
Clear Pompeian red

44PVTC03VO Verde acqua finitura opaca 1 1
Frosted water green

Per 3 comandi a scomparsa For 3 hidden  controls

Per 3 comandi - finestra per etichette di personalizzazione For 3 controls - windows for customization labels

DIMENSIONI D’INGOMBRO (IN MM) DIMENSIONS (MM)

9

98

44PVTC04...
44PVTC03...
44PVTC03.../P

44A04

44PVTC03...

44PVTC03.../P

Placche Ave Touch  in vetro per scatola -  moduli interasse 15 ,5 mm Ave Touch  glass front plates for rectangular box -  modules fixing centres 15 ,5 mm

Cod. Code Colore Colour ❒ ❒

Armatura da utilizzare To be used ith

44PVTC04...

44A07

Armatura da utilizzare To be used ith

210 9

98

Note: � complete di n° 2 tappi copriforo 442TC13R
� assicurarsi che la placca sia perfettamente aderente agli apparecchi di comando “a scomparsa”

Note: � supplied with 2 blank inserts 442TC13R
� make sure that the front plate sticks perfectly to the hidden  control devices

44PVTC03GO/P Grigio argentato finitura opaca 1 1
Frosted silver grey

44PVTC03NAL/P Nero assoluto finitura lucida 1 1
Clear absolute black

44PVTC03RPL/P Rosso Pompei finitura lucida 1 1
Clear Pompeian red

44PVTC03VO/P Verde acqua finitura opaca 1 1
Frosted water green

Note: � complete di n° 2 tappi copriforo 442TC13R
� assicurarsi che la placca sia perfettamente aderente agli apparecchi di comando “a scomparsa”

Note: � supplied with 2 blank inserts 442TC13R
� make sure that the front plate sticks perfectly to the hidden  control devices

44PVTC03GO Grigio argentato finitura opaca 1 1
Frosted silver grey

44PVTC03NAL Nero assoluto finitura lucida 1 1
Clear absolute black

44PVTC03RPL Rosso Pompei finitura lucida 1 1
Clear Pompeian red

44PVTC03VO Verde acqua finitura opaca 1 1
Frosted water green

Per 4 comandi a scomparsa For 4 hidden  controls

Note: � complete di n° 2 tappi copriforo 442TC13R e n° 3 tappi copriforo 442TC13A
� assicurarsi che la placca sia perfettamente aderente agli apparecchi di comando “a scomparsa”

Note: � supplied with 2 blank inserts 442TC13R and 3 blank inserts 442TC13A
� make sure that the front plate sticks perfectly to the hidden  control devices
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❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

Customizations
More and more often today, the market requests the possibility to personalize the front part of the covers with symbols or inscriptions, or the personalization of the front plates with identifying
marks. Those marks are necessary to answer to the requirements of prestige and image. In order to face these requirements, Ave offers the possibility to reproduce inscriptions, symbols, logos
or special marks on all the range of front plates or on the front part of all the keys. The personalization is realized by tampography press or by laser technology, in accordance with the material
which the personalization is requested on. 
If you can find the symbol or the inscription in the below charts, you only need to indicate in your order, after the product code to personalize, with symbol/inscription n ....  according to the
numbering shown in the charts, and to indicate the position where you wish the symbol or the inscription has to be reproduced i.e. in the centre, top, bottom, etc. . For special logos or marks it
is necessary to supply the film or printed publication of the ob ect to reproduce, realized in a scale two or three times higher than the one to reproduce.  The logos or marks can be supplied also
on computer support floppy disk or CD  in JPG or TIF format, together with a print on paper.  In this case in the order, after the code of the product to personalize, simply indicate the position
where the brand should be placed i.e. in the centre, top, bottom, etc . Please do not send the ob ect to reproduce on photocopy or by fax.

Fig. 1A

Sistema44 System44

Personalizzazioni
Oggi il mercato richiede, sempre pi  spesso, di poter personalizzare il fronte dei tasti con simboli o scritte, oppure la personalizzazione delle placche con segni identificativi, necessari a
rispondere alle esigenze di prestigio e immagine.
Per far fronte a queste esigenze, AVE offre la possibilità di riprodurre scritte, simboli, loghi o marchi specifici su tutta la gamma di placche oppure sul fronte di tutti i tasti. La personalizzazione
avviene attraverso stampa tampografica o tecnologia laser, a seconda del materiale sul quale è richiesta la personalizzazione. Se il simbolo o la scritta da riprodurre è presente nelle tabelle riportate,
è sufficiente indicare nell’ordine, dopo il codice del prodotto da personalizzare desiderato, con simbolo/scritta n ....  secondo la numerazione riportata nelle tabelle, e indicare la posizione dove
si desidera venga riprodotto il simbolo o la scritta ad es. al centro, in alto, in basso, ecc.  . el caso di loghi o marchi specifici è necessario fornire la pellicola o uno stampato del soggetto da
riprodurre, realizzato in scala due o tre volte superiore a quella da riprodurre. I loghi o marchi possono essere forniti anche su supporto informatico dischetto o CD  in formato JPG o TIF,
unitamente ad una stampa su carta. In questo caso nell’ordine, dopo il codice del prodotto da personalizzare desiderato, indicare semplicemente la posizione dove si desidera venga riprodotto il
logo o il marchio ad es. al centro, in alto, in basso, ecc. .

Fig. 1

Possibilit di posizionamento personalizzazioni
Possibilities of personalizations positioning

Persolnal 44Tecnopolimero 44
44 moulded
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❒ Imballo Minimo pcs ❒ Imballo Standard pcs
Min. Packaging pcs Std. Packaging pcs

Prezzi personalizzazione TASTI
Prices for COVERS personalization

uantit Prezzo netto
uantity Net price 

Fino a 20 pz. 5,11€Until 20 pcs
Da 21 pz. a 100 pz. 2,11€From 21 pcs to 100 pcs
Da 101 pz. a 500 pz. 1,11€From 101 pcs to 500 pcs
Oltre i 500 pz. 0,31€Over 500 pcs

maggiorazione per ciascun pezzo
 additional charge for e ery piece

uantit Prezzo netto
uantity Net price 

Fino a 20 pz. 5,11€Until 20 pcs
Da 21 pz. a 100 pz. 2,11€From 21 pcs to 100 pcs
Da 101 pz. a 500 pz. 1,11€From 101 pcs to 500 pcs
Oltre i 500 pz. 0,31€Over 500 pcs

maggiorazione per ciascun pezzo
 additional charge for e ery piece

Prezzi personalizzazione PLACCHE
Prices for FRONT PLATES personalization

I colori non disponibili normalmente a stock sono fornibili a commessa. Per le modalità di fornitura contattare le Agenzie Ave.
The colours that are not available in stock can be supplied upon order. For delivery terms, please contact Ave agencies.

Fig. 1A Fig. 1

Zama 44Vera 44

Fig. 1B
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